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Functions

On\Off\Play\ Pause\Answer a call

Change mode: Bluetooth, FM,
SD card , USB drive

Volume +\ Next track

Volume -\ Previous track

microSD

o USBdrive ..
o Charging indicator

Charging Type-C 5V

AUX

— o . Charging / 3apsaaka

,,,,, e O Charged / 3apskeH

Type-C 5V

e Bluetooth Connection

o Select Bluetooth mode

o Buttons flicker - pairing

0@

e Buttons are lit -

NOTES: In the case you are asked to enter a password, simply enter ‘0000’

ARM

© Qnpdunnyplipy

1 Uhwgyws b\ Uguuntwd \
“Uuquipty \ hurpupbiglity
Nunwufawbik) quiightt

2 Onjuly nkdhuip. Bluetooth, FM, SD
pupw, USB Yphy

3USBphy

4 Lhgpw|npuiwl gmghy

5 Umeunju| +\ 2wgnpn nunh

6 Umeun]u -\ Lwjunpn nunh

7 microSD

8 Type-C 5V {hgpujnpnuuip

9 AUX

@ Lhgpuujopnulp

1 Lhgpunnpnuip

2 Quitidmd &

3 USB wuwyunpp Jugwnynud &
wnubdhlt

© Bluetooth dhuignul

1 Cinnpbip Bluetooth nkdpul

2 Ungwljittipp puppnd b -
ququinpnud

3 Ungwljtbipp pnuuwynpejws b
Uhuglud

“Upnultakp. Uyt ylwgpnud, kpp dkquithg
Jutmpnud b qupunbupun
Ununpugply, wupquigbu
Ununpuigplip «0000»

AZE

@ Funksiyalar

1Ag / Kapali\ Oynat\ Dayandir\ Zangi
cavablandinn

2 Dayisdirma rejimi: Bluetooth, FM, SD
kart, USB stiriicti

3 USB stirlic

4 Sarj gostaricisi

5Hacm +\ Novbati iz

6 Hacmi -\ Swvalki mahni

7 microSD

8 Type-C 5V-i doldurur

9 AUX

@ Sarj olunur

1 Sarj olunur

2 Sarj edildi

3 USB adapter ayrica satilir

© Bluetooth baglantisi

1 Bluetooth rejimini segin

2 Diymalar titrayir - ciitlasir

3 Diymalar yanir - baghdir

Qeydlar: Bir sifra daxil etmayiniz istanirsa,

sadacs ‘0000' yazin

@ s

@ @y 5700

BEL

@ Oynkupii

1 Yintoubite \ Belknoubite \
Mpaiirpaup \ May3a \ Agkasatip

Ha 3BaHOK

2 3meHa paxbimy: Bluetooth, FM,
SD-kapta, USB-abick

3 USB-HasanalusanbHik

4 IHpbIKaTap 3apaaki

5 TyuHacup +\ HactynHbl Tpak

6 MyuHacup -\ ManapaaHi Tpak

7 MicroSD

8 3apapka Type-C 5V

9 [lanamMoxHb!

9 3apapka

13apaska

2 3apajgxaHa

3 USB-aganTap npazaetjija acobHa
© Naaxniousnne Bluetooth

1 A6spbiLe paxbim Bluetooth

2 KHorki Mirausit - cnanyysHHe

3 Konki rapaLip - 38A3aHblf
3aysari: Y Bbinaaky, kani Bam 6yase
npanaHaBaHa yBecLi naposb, NpocTa

yBaazie «0000»

(o4

@ Funkce

1 Zapnuto \ Vypnuto \ Pfehrat \
Pozastavit \, Prijmout hovor

2 Zménit rezim: Bluetooth, FM,
SD karta, USB disk

3 USB disk

4 Indikator nabijeni

5 Hlasitost + ' Dalsi skladba

6 Hlasitost - \ Predchozi skladba
7 microSD

8 Nabijeni Type-C 5V

9 AUX

@ Nabijeni

1 Nabijeni

2 U¢tovano

3 USB adaptér se prodava samostatné
© Bluetooth pripojeni

1 Vyberte rezim Bluetooth

2 Tlacitka blikaji - parovani

3 Tlacitka sviti - pfipojena

Poznamky: V pfipadé, ze budete pozadani
o zadani hesla, jednoduse zadejte ,0000"

EST

@ Funktsioonid

1 Sees Valjas \ Esita \ Paus \ Konele
vastamine

2 Reziimi muutmine: Bluetooth, FM,
SD-kaart, USB-draiv

3 USB-draiv

4 Laadimise indikaator

5 Helitugevus + \ jargmine lugu

6 Helitugevus -\ eelmine lugu

7 microSD

8 Laadib Type-C 5V

9 AUX

@ Laadimine

1 Laadimine

2 Laetud

3 USB-adapterit miitiakse eraldi

© Bluetooth-iihendus

1 Valige Bluetooth-reziim

2 Nupud vérelevad - paaristamine
3 Nupud pélevad - Gihendatud
Markused: kui teil palutakse sisestada
parool, sisestage lihtsalt ,0000"

DE

@ Funktionen

1Ein\ Aus \ Wiedergabe \ Pause \
Anruf entgegennehmen

2 Anderungsmodus: Bluetooth, FM,
SD-Karte, USB-Laufwerk

3 USB Laufwerk

4 Ladestandanzeige

5 Lautstarke +\ Nachster Titel

6 Lautstarke - \ Vorheriger Titel

7 microSD

8 Laden von Type-C 5V

9 AUX

@ Aufladen

1 Aufladen

2 Berechnet

3 USB-Adapter ist separat erhaltlich
© Bluetooth-Verbindung

1 Wahlen Sie den Bluetooth-Modus
2 Tasten flackern - Paarung

3 Tasten leuchten - verbunden
Hinweise: Wenn Sie aufgefordert
werden, ein Passwort einzugeben,
geben Sie einfach "0000" ein.

Fl

@ Toiminnot

1 Pé&alla \ Pois \ Toista \ Tauko \
Vastaa puheluun

2 Vaihda tilaa: Bluetooth, FM,
SD-kortti, USB-asema

3 USB-asema

4 Latauksen ilmaisin

5 Volume +\ Seuraava kappale
6 Aanenvoimakkuus - \ Edellinen
kappale

7 microSD

8 Lataus Type-C 5V

9 AUX

@ Lataus

1 Lataus

2 Ladattu

3 USB-sovitin myydaan erikseen
© Bluetooth-yhteys

1 Valitse Bluetooth-tila

2 Painikkeet valkkyvat - pariksi
muodostaminen

3 Painikkeet palavat - kytketty
Huomautuksia: Jos sinua pyydetaan
antamaan salasana, kirjoita vain 0000

ES

@ Funciones

1 Encendido \ Apagado \ Reproducir \ Pausar \
Responder una llamada

2 Modo de cambio: Bluetooth, FM, tarjeta SD,
unidad USB

3 unidad USB

4 Indicador de carga

5 Volumen +\ Pista siguiente

6 Volumen -\ Pista anterior

7 microSD

8 Carga Type-C 5V

9 AUX

@ Cargando

1 Cargando

2 Cargado

3 El adaptador USB se vende por separado
© Conexién Bluetooth

1 Seleccione el modo Bluetooth

2 Los botones parpadean - emparejamiento
3 Los botones estan encendidos - conectados
Notas: En caso de que se le pida que ingrese una
contraseda, simplemente ingrese "0000"

GEO

© zriogo

1 sty \ 3odmOmio \ 0058580 \
379D \ ¢930b79bgo VO

289330l Ggg0d0: Bluetooth, FM, SD
B3M3m0, USB oligo

3 USB 030

4 ah)bz0L Bshggbigdgwo

5 dogoenmds +\ 899930 HOI30

6 dmgreeds -\ fobos kabafigho

7 microSD

8 s()9b3s Type-C 5V

9 AUX

B waghy

1 akbz>

2 E3IbEmwo

3 USB 5@13¢)9M0 040©Jds (35239

© Bluetooth 3sgdotio

1 506B0go Bluetooth G080

2 @osggbo 30930dgdgb - ©sfygowgds
3 0053980 5600b g3BsMYdXEO -
©53538009030

960836920 08 dgdmbggzsdo, oy mgggb
Bmpmbeggh 3srgmol 8yggebab, Mocswne
Bg0g396900 "0000"

GRE

@ Aerroupyieg

10n\ Off\ Play \ Pause \ Amavtnon
o€ po KARon

2 AMayn Aettoupyiag: Bluetooth,
FM, képta SD, povéada USB

3 Movada USB

4'EvBein poptiong

5'Evtaon +\, Emopevo Koppatt

6 Evtaon -\ Mponyolpevo KoppaT
7 microSD

8 ®option Type-C 5V

9 AUX

@ dvoprion

1 ®option

2 GopTiopéva

3 O mpooappoyéag USB mwheitat
Eexwplota

© xovseon Bluetooth

1 Emé€te Aettoupyia Bluetooth

2 Koupmud tpepomailouv - aulevén
3 Tt KoupTILA Elvat aVappéva -
ouvSedepéva

ZNUEWWOELG: € TIEPITTWON IO 60
{nnBEl vat elooyAyETE Evav KWSIKO
TipOoBaang, amAwE TANKTPOAOYHOTE
"0000"

KAZ

@ ®ynkunanap

1 Kocy / ©uwipy \ Oiixaty \ Kigipty \
KoHpipayra xayan bepy

2 ©3repty pexxumi: Bluetooth, FM, SD
KapTacbl, USB anck

3 USB auck xerteri

4 3apspaTay VHAVKaTOPbI

5 Kenem + % Keneci Tpek

6 Kenem -\ AnabiHFbl Tpek

7 microSD

8 Type-C 5V 3apsaTay

9 AUX

@ 3apsagranysa

1 3apsaaTanysa

2 3apagrangp!

3 Tyiimenep XaHbin Typazs!

© Bluetooth KocbibIMbI

1 Bluetooth pexumiH TaHAaHbI3

2 Tyiimenep XbinblAbIKTaRAb! - XynTacy

3 Tyimenep xaHbin Typaabl
Eckeptne: Erep ci3geH naponb eHrizy
cypanca, xai ‘0000’ eHri3iHi3

HR/CNR

@ Funkcije

1 Ukljuceno \ Iskljuceno \
Reproduciraj , Pauziraj \, Odgovorite
na poziv

2 Promjena nacina rada: Bluetooth,
FM, SD kartica, USB pogon

3 USB pogon

4 Indikator punjenja

5 Glasnoca +\ Sljedeca pjesma

6 Glasnoca - \ Prethodna pjesma
7 microSD

8 Punjenje Type-C 5V

9 POMOCNI

@ Punjenje

1 Punjenje

2 Napunjeno

3 USB adapter prodaje se zasebno
© Bluetooth veza

1 Odaberite Bluetooth nacin

2 Gumbi trepere - uparivanje

3 Gumbi su osvijetljeni - povezani
Napomene: U slucaju da se od vas
zatrazi da unesete lozinku,
Jjednostavno unesite ‘0000

PL
@ Funkcje

1 Wiaczanie/wytaczanie/Odtwarzanie/

Pauza / odbieranie potaczen

2 Zmiana trybu: Bluetooth, FM, karta

SD, Pamie¢ USB

3 Pendrive USB

4 Wskaznik tadowania

5 glosnosc + / nastepny utwor
6 gtosnosc - / poprzedni utwor
7 microSD

8 Ztacze tadowania Type-C

9 Wejscie liniowe

@ tadowanie

1 tadowanie

2 Natadowany

3 Adapter USB jest sprzedawany
oddzielnie

© Polaczenie Bluetooth

1 Wybierz tryb Bluetooth

2 Migotanie przyciskow - parowanie

3 Przyciski $wieca sie - potaczone
Uwagi:
o wprowadzenie hasta, po prostu
wprowadz ,0000"

li zostaniesz poproszony

HUN

@ Funkciok

1Be\Ki\ Lejatszas \ Sziinet \ Hivas
fogadasa

2 Médvaltas: Bluetooth, FM, SD kartya, USB

meghajto

3 USB meghajto

4 Toltésjelzo

5 Volume + ' Next track

6 Hangero -\ El6z6 szam

7 microSD

8 Type-C 5V téltése

9 AUX

@ Toltés

1 Toltés

2 Toltott

3 Az USB adapter kilon kaphato
© Bluetooth kapcsolat

1 Valassza a Bluetooth modot

2 A gombok villognak - parositas
3 A gombok vilagitanak - csatlakoznak

Megjegyzések: Abban az esetben, ha jelszot

kérnek, egyszerien irja be a ,0000"

RO

@ Functii

1 Activat\ Dezactivat \ Redare \ Pauza \
Raspundeti la un apel

2 Schimbati modul: Bluetooth, FM, card
SD, unitate USB

3 drive USB

4 Indicator de incarcare

5 Volum +\ Urmatoarea piesa

6 Volum -, Pista anterioara

7 microSD

8 Incarcare Type-C 5V

9 AUX

@ incarcare

1 Incarcare

2incarcat

3 Adaptorul USB se vinde separat
© Conexiune Bluetooth

1 Selectati modul Bluetooth

2 Butoanele palpdie - asociere

3 Butoanele sunt aprinse - conectate
Note: in cazul in care vi se cere s&
introduceti o parol, pur si simplu
introduceti ,0000"

RU
@ oynkyum

1 Bka/Bbikn/Bocnpownssesene/Maysa/

OTBeTUTL Ha 3BOHOK

2 CmeHa pesxxima: Bluetooth, FM ,SD kapta,

¢newka USB

3 Onewka USB

4 VngpnkaTop 3apsaku

5 [pomkocTb + /Creaytowmii Tpek
6 TpomkocTs - /Mpeablayuinii Tpek
7 microSD

8 Pasvem ans 3apaaku Type-C 5V
9 NInHeliHblii BXO4

@ 3apsgka

1 3apsapka

2 3apaxeH

3 USB aganTep npuobpetaerca oTAeNbHO

9 CoepuHenue no Bluetooth

1 Buibpath pexim Bluetooth

2 KHonku MepuatoT - nouck TenegoHa
3 KHonku cBETATCA - NOACOEANHEH

Mpnmeyarme: ecam Bac NONPOCAT BBECTU

naposnb, Beeaute ‘0000

SWE

@ Funktioner

1Pa\ Av '\ Spela® Paus \ Svara pa ett
samtal

2 Andra lage: Bluetooth, FM, SD-kort,
USB-enhet

3 USB-enhet

4 Laddningsindikator

5 Volym +\ Nésta spar

6 Volym -\ Foregaende spar
7 microSD

8 Laddar Type-C 5V

9 AUX

@ Laddar

1 Laddar

2 Laddad

3 USB-adapter sljs separat
© Bluetooth-anslutning

1 Valj Bluetooth-lage

2 Knappar flimrar - parning

3 Knapparna tands - anslutna

Anmarkningar: Om du ombeds att ange

ett |6senord, ange helt enkelt '0000"

S

@ Funkcije

1 Vklop  Izklop \ Predvajanje \ Premor
\ Sprejem klica

2 Spremeni nacin: Bluetooth, FM,
kartica SD, pogon USB

3 Pogon USB

4 Indikator polnjenja

5 Glasnost + Naslednja skladba
6 Glasnost -\ Prejsnja skladba

7 microSD

8 Polnjenje Type-C 5V

9 AUX

@ Polnjenje

1 Polnjenje

2 Napolnjeno

3 USB adapter se prodaja lo¢eno
© Bluetooth povezava

1 Izberite nacin Bluetooth

2 Gumbi utripajo - seznanjanje

3 Gumbi svetijo - povezani
Opombe: V primeru, da morate vnesti
geslo, preprosto vnesite ,0000"

UKR

[1 X

1 YBIMKHYTM\BUMKHYT\BigTBOPUTIAY
Maysa‘BignosicTn Ha A38iHOK

2 Pexxum 3minu: Bluetooth, FM, SD-kapra,

USB-Hakonuyysay

3 USB-Hakonuuysau

4 IHpnKaTop 3apaaku

5 l'yuHicTb + \HactynHa aopixka

6 T'yyHicTs - \MonepeaHs aopixka
7 microSD

8 3apagka Type-C 5V

9 AUX

9 3apapka

1 3apaaka

2 3apagxaeTbes

3 USB-agantep NpojaeTbca okpemo
© nNigkntouenns Bluetooth

1 Bubepite pexxm Bluetooth

2 KHOMKI MepexTATb - Cro/lyUYeHHs
3 KHOMKM CBITATLCA - NiAKAKOYUEHI
Mpumitku: Akwo sam 6yae
3anponoHOBaHO BBECTM NapOJib,
npocto BBeaiTs ,0000"

SVK

@ Funkcie

1 Zapnuté\ Vypnuté \ Prehrat \ Pozastavit' \
Prijat’ hovor

2 Zmenit'rezim: Bluetooth, FM,

SD karta, USB disk

3 USB disk

4 Indikétor nabijania

5 Hiasitost + \ Dalsia skladba

6 Hlasitost -\ Predchadzajica stopa

7 microSD

8 Nabijanie Type-C 5V

9 AUX

@ Nabijanie

1 Nabijanie

2 Spoplatnené

3 USB adaptér sa predava samostatne
© Bluetooth pripojenie

1 Vyberte rezim Bluetooth

2 Blikanie tlacidiel - parovanie

3 Tlacidla svietia - st spojené

Poznamky: V pripade, ze budete poziadani o
zadanie hesla, jednoducho zadajte ,0000"

uze

@ Vazifalar

1 Yogish \ O'chirish \, O'ynatish \ To'xtatish \
Qo'ng'iroqqa javob berish

2 O'zgartirish rejimi: Bluetooth, FM,
SD-karta, USB-disk

3 USB-disk

4 Zaryadlovchi ko'rsatkichi

5 Volume +\ Keyingi trek

6 Tovush -\ Oldingi trek

7 microSD

8 Type-C 5V quvvatlanmoqda

9 AUX

@ Zaryadlanmoqda

1 Zaryadlanmoqda

2 Zaryadlangan

3 USB adapter alohida sotiladi

© Bluetooth alogasi

1 Bluetooth rejimini tanlang

2 Tugmalar miltillashadi - juftlashish
3 Tugmalar yogilgan - ulangan
Izohlar: Agar sizdan parol so'ralsa,
shunchaki "0000" ragamini kiriting



Turn off Bluetooth on your phone

Turn on Bluetooth
e on your phone

Turn on both
speakers

Long press the M button
on any speaker

‘When you see that
one of the speaker
LED light is flashing
and another LED light
is on but not flashing,
the speakers are
interconnected

Using two S700 to listen the stereo (TWS mode)

{0.E2'@000 D

< s

and connect to the S700 E menioys700 ©

long press the M button

0 To disable TWS mode -
on any speaker

NOTES: In the case you are asked to enter a password, simply enter ‘0000’

‘@00

o.=
o

ARM

© Oqumaupbqn bplym 5700
unbpbn (TWS nbdhuf) mbihimplyne
hunfwp

1 Ubgunnbp dkp htnwjunup
Bluetooth- p

2 Uhwgplip plnt
pupdpufunuipp

3 Bpluip ubndtp M ndwljp
gulljugud pupdpwunuh Jpu

4 Bpp wkutnud kp, np
pupdpuunubitphg dkhh LED |nyjup
puppnud £, hul Uty wy) LED (nyup
uhwgyws E, puyg sh puppnud,
pupdpufunulipp
thofulusgulygrud b

5 Uhwgpkp dkp hknwjunuh
Bluetooth- p b uhwghkp S700- htx

6 TWS nhdhut whgwinkynt hunfwp.
Bplup ubndtp M guliljugud
Yn&wlh M §ndwljh ypu

Upnultibip. Ut nlwgpnud, kpp
Akquitthg utmpnud B qununbupun
ununpugply, yupquuybu
Ununpugplip «0000»

cz

@ Poslech stereofonniho
zvuku pomoci dvou S700 (rezim
TWS)

1 Vypnéte Bluetooth na telefonu
2 Zapnéte oba reproduktory

3 Dlouze stisknéte tlacitko M na
libovolném reproduktoru

4 Kdyz vidite, ze jeden z
reproduktor( LED blika a druhy
LED sviti, ale neblika,
reproduktory jsou propojeny

5 Zapnéte Bluetooth v telefonu a
pfipojte se k S700

6 Chcete-li deaktivovat rezim
TWS - dlouze stisknéte tlacitko M
na libovolném reproduktoru
Poznamky: V pfipadé, ze budete
pozadani o zadani hesla,

Jjednoduse zadejte ,0000"

AZE

@ stereo dinlomak iigiin iki 700
istifada etmak (TWS rejimi)

1 Telefonunuzdaki bluetoothu
sondiiriin

2 Har iki spikeri da yandirnn

3 Har hansi bir hoparlordaki M
diymasini uzun miiddat basin

4 Dinamiklardan birinin LED isiginin
yanib-sonduyiin ve digar LED isiginin
yanib-sonduyiint gérsaniz, dinamiklar
bir-birina bagdir.

5 Telefonunuzdaki bluetoothu agin va
$700-a qosun

6 TWS rejimini deaktiv etmak tigtin -
har hansi bir hoparlérdaki M dilymasini
uzun middat basin

Qeydlar: Bir sifra daxil etmayiniz

istanirss, sadaca ‘0000’ yazin

DE

@ Verwenden von zwei S700 zum
Horen der Stereoanlage
(TWS-Modus)

1 Schalten Sie das Bluetooth Ihres
Telefons aus

2 Schalten Sie beide Lautsprecher ein
3 Driicken Sie lange die M-Taste an
einem beliebigen Lautsprecher

4 Wenn Sie sehen, dass eine der
Lautsprecher-LEDs blinkt und eine
andere LED leuchtet, aber nicht blinkt,
sind die Lautsprecher miteinander
verbunden

5 Schalten Sie das Bluetooth Ihres
Telefons ein und stellen Sie eine
Verbindung zum S700 her

6 So deaktivieren Sie den TWS-Modus:

Driicken Sie lange die M-Taste an
einem beliebigen Lautsprecher
Hinweise: Wenn Sie aufgefordert
werden, ein Passwort einzugeben,
geben Sie einfach "0000" ein.

BEL

@ Buikapbictanne agyx S700
ANA NPacyXOyBaHHA CTIPIa
(paxbim TWS)

1 Boikntoubiue Bluetooth Ha
TanepoHe

2 Ykntoublue abeasse KanoHki

3 [loyra Haujickaiile kHonky M Ha
N0BbIM bIHaMiKy

4 Kani bl 6aublLie, WTO ag3iH ca
CBATNOABIEAAY AblHaMiKa Miprae, a
iHLbI CBATNOABIEA rapbiLib, ane He
Miprae, AblHaMiKi 31y4aHblsi NaMix
caboit

5 Ykntoubiye Bluetooth Ha
TaneoHe i NaAkMtoubILeca Aa
$700

6 Kab apkntoubilb paxsiv TWS,
HaicHiLie kKHonKy M Ha NtoBbiM
AblHaMiky

3ayBari: Y Bbinaaky, kani Bam
6y/3e npananHaBaHa yeecuji
naposb, npocta yBaazite «0000»

ES

@ Usando dos S700 para
escuchar el estéreo (modo TWS)

1 Apaga el bluetooth de tu teléfono
2 Enciende ambos altavoces

3 Mantenga presionado el boton M
en cualquier altavoz

4 Cuando vea que una de las luces
LED de los altavoces parpadea y
otra luz LED esta encendida pero no
parpadea, los altavoces estan
interconectados

5 Encienda el bluetooth de su
teléfono y conéctese al S700

6 Para deshabilitar el modo TWS,
mantenga presionado el botén M en
cualquier altavoz

Notas: En el caso de que se le pida

que ingrese una contrasefia,

simplemente ingrese "0000"

EST

@O Kahe 5700 kasutamine
stereo kuulamiseks
(TWS-reziim)

1 Lilitage telefonis Bluetooth
vélja

2 Lilitage mélemad kélarid sisse
3 Vajutage pikalt iga kélari nuppu
M

4 Kui naete, et iiks kolari LED-tuli
vilgub ja teine LED-tuli poleb,
kuid ei vilgu, on kolarid omavahel
ihendatud

5 Lilitage telefonis sisse
Bluetooth ja tihendage seade
S700

6 TWS-reziimi keelamiseks
vajutage mis tahes kolari nuppu
M pikalt

Mérkused. Kui teil palutakse
sisestada parool, sisestage lihtsalt
,0000"

GRE

O Xpnopomowwvrag dvo S700
YL AKPOACT) OTEPEOPWVIKOU
(Azrtoupyia TWS)

1 Amevepyormotiate To Bluetooth
OTO TNAEQWVO 00

2 EvepyomotoTe kat Ta Vo nxgia
3 MaTioTe MTAPATETAPEVA TO
Kkoupmi M g omolodnmoTe nxgio
4 'Otav Seite OTL éva amo Ta nxeio
LED avaBooprvet kot pia GAAn
Auxvia LED efvot avoppévn oA
Sev avaBoafrvel, Ta nxeia
ouvdéovTal Petagy Toug

5 Evepyomourote To Bluetooth ato
TNAEQWVO oG Kot ouvSeBeite oTO
$700

6 0 Vo OTEVEPYOTIOLTETE TN
Aettoupyia TWS - matriote
TIOPOTETAPEVE TO KOLPTIE M oF
omolodAToTE nyeio

INHEWCEL: Z€ TIEPITITWON IOV 0aG
{nTnBei vat 10y AyeTe Evav KWSIKO
npoofaang, amwg
TAnKTpoAoynate "0000"

Fl

@ Kahden S700: n kéyttiminen
stereokuunteluun (TWS-tila)

1 Sammuta Bluetooth puhelimessa
2 Kytke molemmat kaiuttimet paalle
3 Paina pitkddn minka tahansa
kaiuttimen M-painiketta

4 Kun ndet, etta yksi kaiuttimen
LED-valoista vilkkuu ja toinen
LED-valo palaa, mutta ei vilku,
kaiuttimet on kytketty toisiinsa

5 Kytke puhelimen Bluetooth péélle
ja muodosta yhteys S700: een

6 TWS-tilan poistaminen kaytosta -
paina pitkadn minka tahansa
kaiuttimen M-painiketta
Huomautuksia: Jos sinua pyydetéaan

antamaan salasana, kirjoita vain 0000

HR/CNR

@ Upotreba dva S700 za slusanje
stereo uredaja (TWS nacin)

1 Iskljucite bluetooth na telefonu

2 Ukljucite oba zvucnika

3 Dugo pritisnite gumb M na bilo
kojem zvucniku

4 Kada vidite da jedno LED svjetlo
zvucnika treperi, a drugo LED svjetlo
svijetli, ali ne treperi, zvu¢nici su
medusobno povezani

5 Ukljucite bluetooth na telefonu i
povezite se sa S700

6 Da biste onemogucili TWS nacin
rada - dugo pritisnite tipku M na
bilo kojem zvucniku

Napomene: U slucaju da se od vas
zatrazi da unesete lozinku,

jednostavno unesite ‘0000’

GEO

@ 3040690 3650 5700 byl
Blsbighoce (TWS iggodo)

1 gp8mBogm mgggbo GHywggmbols
Bluetooth

2 BsOmgo mM0gg ©obsdogo

3 oEbstl ssF0igm woesgl M
69d0bB0g6 ©obs0ZL

4 6mEgbsg byEsgm, Hmd gHm-gHomo
©0653030L LED Bsorz16 30930890 @5
89c6g LED 65002965 RaGoryenos, Goyesd
56 30830898L, 063803980 gOMAs6)M0E
560b ©535380690w0

5 Batmgon Bluetooth 0g39bl ¢gegnmbby
© 3135380600 S700- 1

6 TWS 650900 3586030500300 -

by 3@ ©353060» M @obisdogol
QOE3L

B960836900: 08 BgBmbgggsdo, me orgagh

Beagobeggh 3s6memols Bgggebals,
PG dgoggsbye 000"

HUN

@ Két S700 hasznalata sztereé
hallgatashoz (TWS méd)

1 Kapcsolja ki a Bluetooth-ot a
telefonjan

2 Kapcsolja be mindkét
hangszorot

3 Hosszan nyomja meg az M
gombot barmely hangszorén

4 Ha azt latja, hogy az egyik
hangszord LED jelz6fénye villog, a
masik LED pedig vilagit, de nem
villog, a hangszérok 6ssze vannak
kotve.

5 Kapcsolja be a Bluetooth-ot a
telefonjan, és csatlakozzon az
$700-hoz

6 A TWS mod kikapcsolasahoz -
nyomja meg hosszan az M
gombot barmely hangszéron
Megjegyzések: Abban az esetben,
ha jelszot kérnek, egyszer(en irja
be a,0000"

KAZ

@ Crepeo ToiHpay ywin

eki S700 naiiganany

(TWS pexxumi)

1 TenedoHbiHbi3Aafb! bluetooth
KbI3METiH OLIpiHi3

2 EKi AMHaMUKTI e KOCbIHbI3

3 Kes kenreH AvHamukeri M TyiimeciH
y3aK 6acbiHpI3

4 [IuHamukTepain, GipiHiH Xkapblk
AVOATHI LWambl XbINbIAbIKTaN TypfaHblH
XaHe Backa apbIk AVOATHI LaMb!
KOCyAbl, GipaK XbiNbibIKTaMAMTbIHbIH
Kepreae, AHammkTep 6ip-6ipiHe
KOCblaH

5 TenedoHbIHbI3Aafb! bluetooth
KOCbIHbI3 >kaHe S700 KOCbINbIHpI3

6 TWS pexxvmiH axelpaty yiiH
Ke3-KereH AuHamukreri M TyimeciH
y3ak 6acbiHpI3

Eckeprne: Erep ci3geH naposib erizy
cypanca, xait ‘000" eHriziHi3

RU

0 Wcnonb3oBanue asyx S700 gna
NpocyLIMBaHUA CTepeo (pexum
TWS)

1 OTKAtoumTe HAOTYC Ha TeneoHe

2 Binroumte 06e KoNOHKI

3 [I/MHHOE HaxaTie Ha KHoMky M Ha
Nto6oii KonoHKe

4 ECM OAMH 13 CBETOAMOAOB AVHAMMKa
MMUraeT, a Apyroii CBEToAnoz NpocTo
TOPMT, HO HE MUraeT — AMHaMIAK
MOAKIHOUEHbI MEXAY COBOi

5 Bintounre 6toTyC Ha TenedoHe 1
noaktoumTecs K S700

6 [ins oTkAtoueHms peskima TWS -
[AIMHHOE HaXaTue Ha KHonky M Ha
Nto6oi KooHKe

TMpumeyaHye: ecnm Bac NONPOCAT
BBECTV Mapoib, BBeANTe ‘0000"

SWE

@ Anvinda tva S700 for att lyssna pa
stereo (TWS-lage)

1 Stéing av Bluetooth pa din telefon

2 Sla pa bada hogtalarna

3 Tryck lénge pa M-knappen pa valfri
hégtalare

4 Nér du ser att en av hogtalarnas
LED-lampa blinkar och en annan
LED-lampa lyser men inte blinkar, &r
hogtalara sammankopplade

5 Sla pa Bluetooth pa din telefon och
anslut till S700

6 For att inaktivera TWS-ldge - tryck lange
pa M-knappen pa valfri hogtalare
Anmérkningar: Om du ombeds att ange
ett [6senord, ange helt enkelt '0000"

PL

@ Korzystanie z dwéch S700

do stuchania stereo (tryb TWS)

1 Wytacz Bluetooth w telefonie

2 Wiacz oba glosniki

3 Dugo nacisnij przycisk M na dowolnym
glosniku

4 Gdy zobaczysz, ze jedna dioda LED
gtosnika miga, a druga dioda LED $wieci, ale
nie miga, gtosniki s ze soba potaczone

5 Whacz Bluetooth w telefonie i potacz sie z
S700

6 Aby wytgczyc tryb TWS - naciénij i
przytrzymaj przycisk M na dowolnym
glosniku

Uwagi: jesi zostaniesz poproszony o
wprowadzenie hasta, po prostu wprowadz
,0000"

SV

@ Uporaba dveh 5700

za poslusanje stereo zvoka

(nacin TWS)

1 Izklopite bluetooth na telefonu

2 Vklopite oba zvoc¢nika

3 Dolgo pritisnite gumb M na katerem koli
2vocniku

4 Ko vidite, da ena lucka LED zvocnika utripa,
druga lucka LED pa sveti, a ne utripa, sta
2zvocnika med seboj povezana

5V telefonu vklopite bluetooth in se povezite
s telefonom S700

6 Ce Felite onemogociti nacin TWS - dolgo
pritisnite gumb M na katerem koli zvocniku
Opombe: V primeru, da morate vnesti geslo,
preprosto vnesite ,0000"

UKR

@ Bukopucrans gsox S700

AN NPOCAYXOBYBAHHA CTEPEOCHCTEMM
(pexxum TWS)

1 BumikniTh Bluetooth Ha Tenedori

2 YBIMKHITb 061ABa AVHaMiKI

3 TpuBane HatMCKaHHs KHonku M

Ha 6y/b-AKOMY AMHaMiKy

4 Akwo By 6aumTe, WO OAWH i3 CBITN0AIOAIB
/AvHamikiB 611Mae, a iHILUIA CBITAOAI0Z ropuTh,
ane He 61MMae, AMHaMIKW 3'€4HaHI Mix cOBot0
5 YBimKkHITb Bluetooth Ha Tenedori Ta
nigktouitees 4o S700

6 LLo6 BMKHYTV pexxm TWS - 4oBro
HaTucKaiiTe KHomky M

Ha By/1b-AKOMY AMHaMiky

Mpumitku: fkwio Bam By 3aNpoONoHOBaHO
BBECTV NapO/ib, NPOCTO BBEAiTL ,0000”

RO

@ Folosirea a dous S700 pentru a
asculta stereo (modul TWS)

1 Opriti bluetooth-ul de pe telefon

2 Porniti ambele difuzoare

3 Apasati lung butonul M de pe orice
difuzor

4 Cand vedeti ca unul dintre LED-ul
difuzorului clipeste si un alt LED este
aprins, dar nu clipeste, difuzoarele sunt
interconectate

5 Porniti bluetooth-ul de pe telefon si
conectati-va la S700

6 Pentru a dezactiva modul TWS -
apasati lung butonul M de pe orice
difuzor

Note: In cazul in care vi se cere sa
introduceti o parola, pur si simplu
introduceti ,0000"

SVK

@ Poutivanie dvoch S700

na stereofénne pocivanie

(rezim TWS)

1 Vypnite bluetooth na telefone

2 Zapnite obidva reproduktory

3 Dlho stlacte tlacidlo M na fubovolnom
reproduktore

4 Ked vidite, Ze jeden z LED indikatorov
reproduktora blika a druhy LED indikétor
svieti, ale neblika, reproduktory st
prepojené

5 Zapnite bluetooth na telefone a
pripojte sa k 700

6 Zakézanie rezimu TWS - dlho stlacte
tlacidlo M na ubovolnom reproduktore
Poznamky: V pripade, ze budete
poziadani o zadanie hesla, jednoducho
zadajte ,0000"

uzB

@ Stereo tinglash uchun

ikkita S700 dan foydalanish (TWS rejimi)
1 Telefoningizdagi bluetooth-ni o'chirib
qo'ying

2 Ikkala karnayni ham yoqing

3 Har ganday karnayda M tugmachasini
uzoq bosing

4 Dinamiklardan birining LED chirog'i
miltillayotganini va boshga LED chiroq
yonayotganini, lekin miltillamayotganini
ko'rsangiz, karnaylar bir-biriga ulangan

5 Telefoningizda bluetooth-ni yoging va
$700-ga ulaning

6 TWS rejimini o'chirish uchun har ganday
karnaydagi M tugmachasini uzog bosing
Izohlar: Agar sizdan parol so'ralsa, shunchaki
"0000" ragamini kiriting

e PLAY/PAUSE, BLUETOOTH/MP3 MODE

( B\ Connect to your
smartphone via Bluetooth
1) ’
or
InsertUSBdrive Eﬁ
with Mp3 files
> o Oo

Insert microSD
card with Mp3 files

*USB flash drive and TF drive must be formatted in FAT32 system

SHORT PRESS

Change mode
Bluetooth/ R
USB/microSD/FM

o Previous track

LONG PRESS

o Volume down

answer/finish call

Long press -
reject call

ARM

O Ujwquplnid / pugup,
Bluetooth / MP3 nkdhu

1 Uhwghp dkp udwppdnih
Bluetooth- h Uhgngny

Jud

2 Sknunpkp USB Yphs MP3
$uyitipny

Yund

3 Sknunpbp microSD purpin MP3
uyitipny

YUrs UuUnbL

1 ®nlutip nkdhup Bluetooth / USB /
microSD / FM

2 Lwunpy ninh

3 2wonpn ninh

4 vwunu) \ Fwnup

BrUlr UUUNRL

1 Umewu)p hotinid &

2 Qujuh pupdpugnid

3 Uhugnid whywwnnid

“USB $ik2 Yphsp b TF Yphsp whnp
E $npuwinun]npgus (htikt FAT32
hwdwlupgny

0 Ztpwlnuwquihg

Yupd dwdny - wunwu bty /
wiwpink] quiigp

EpQup dwdny - Ukpdk) quibgp
Uplbwlh ubnunidng *
quuquhupbiny Ypght quugp

@O0

Double click -
dialing last call

AZE

© Gal / fasils, Bluetooth /
MP3 rejimi

1 Smartfonunuza Bluetooth
vasitasila qosulun

vaya

2 USB sirlicisiini MP3
sanadlari ila daxil edin

va ya

3 MP3 fayllari ils microSD karti
daxil edin

QISA MOTBUAT

1 Bluetooth / USB / microSD /
FM rejimini dayisdirin

2 9vvalki trek

3 Novbati trek

4 Oynat / Durdurun

UZUN PRESS

1 Sas asagi

2 Sasi artir

3 Yandirib-séndiirme

*USB flash strtct ve TF
stirtictisti FAT32 sisteminda
formatlasdiriimalidir

@ Telefon zangi

1 Qusa basin - zangi cavablandir
/ bitir

2 Uzun basin - zangdan imtina
edin

3 Cut kliklayin - son zangi yigin

123-456-78-90

® 6
N

BEL

© Npaiirpasanne / naysa,
paxbim Bluetooth / MP3

1 Naakntoubilecs g4a cmapThoHa
npas Bluetooth

ans6o

2 Ycrayue USB-Ha3sanalwBanbHik 3
daiinami MP3

anbbo

3 Ycrayue kapty MicroSD 3
daiinami MP3

KAPOTKI HALLICK

1 3meHiye paxeim Bluetooth /
USB / microSD / FM

2 Manap3aAHi Tpak

3 HactynHel Tpak

4 MpaiirpaBanHe \ May3a
AOYTI HALICK

1 MNameHwWwsIub ryyHacyb

2 Masaniybiyb ryyHacub

3 Ykn / Bbikn
*USB-Ha3anawBanbHik i
TF-Ha3anawBsanbHik NasiHHbI
6biLb aadapmaTaBaHbl ¥ cicTame
FAT32

@ TanedoHHbI 3BaHOK

1 Kapotki Hauick - agkas /
3aBAPLWIHHE BbIKAIKY

2 [oyri Hauick - agxineHHe
BbIKAIKY

3 [lBoiiubl NCTpbIKHiLe -
HabpayLibl anowwHi 3BaHOK



cz

© Piehravani / pozastaveni,
rezim Bluetooth / MP3

1 Pfipojte se ke svému
smartphonu pfes Bluetooth
nebo

2 Vlozte jednotku USB se
soubory MP3

nebo

3 Vlozte kartu microSD se
soubory MP3

KRATKE STISKNUTI

1 Zménite rezim Bluetooth /
USB / microSD / FM

2 Predchozi skladba

3 Dalsi skladba

4 Prehrat \ Pozastavit
DLOUHY TISK

1 Snizit hlasitost

2 Zvysit hlasitost

3 Zapnuto / vypnuto
*Jednotka USB flash a jednotka
TF musi byt naformatovana v
systému FAT32

@ Telefonat

1 Kratké stisknuti - prijeti /
dokonceni hovoru

2 Dlouhé stisknuti - odmitnuti
hovoru

3 Dvojité kliknuti - vytoceni
posledniho hovoru

EST

© Esitus / paus, Bluetooth /
MP3 reziim

1 Uhendage nutitelefoniga
Bluetoothi kaudu

el

2 Sisestage MP3-failidega
USB-draiv

el

3 Sisestage MP3-failidega
microSD-kaart

LUHIKE VAJUTUS

1 Vaheta reziimi Bluetooth / USB /
microSD / FM

2 Eelmine lugu

3 Jargmine lugu

4 Esita \ Paus

PIKA PRESS

1 Haal maha

2 Helitugevuse suurendamine

3 Sisse / vélja

*USB-maélupulk ja TF-draiv peavad
olema vormindatud
FAT32-siisteemis

@ Telefonikéne

1 Luhike vajutus - kénele
vastamine / I6petamine

2 Pikk vajutus - konest keeldumine
3 Topeltkléps - viimase kéne
valimine

DE

© Wiedergabe / Pause,
Bluetooth / MP3-Modus

1 Stellen Sie tiber Bluetooth eine
Verbindung zu lhrem Smartphone
her

oder

2 USB-Laufwerk mit MP3-Dateien
einlegen

oder

3 Legen Sie eine microSD-Karte
mit MP3-Dateien ein

KURZ DRUCKEN

1 Andern Sie den Modus
Bluetooth / USB / microSD / FM
2 Vorheriges Lied

3 Néchster Titel

4 Spielpause

LANGE DRUCKEN

1 Lautstarke runter

2 Lautstéarke erhéhen

3 An/aus

*USB-Flash-Laufwerk und
TF-Laufwerk miissen im
FAT32-System formatiert sein
0O Anruf

1 Kurz driicken - Anruf
entgegennehmen / beenden

2 Langes Driicken - Anruf
ablehnen

3 Doppelklicken - letzten Anruf
wéhlen

FI
© Toisto / tauko, Bluetooth /

MP3-ti

1 Yhdista alypuhelimeesi
Bluetoothin kautta

tai

2 Aseta USB-asema
MP3-tiedostoihin

tai

3 Aseta microSD-kortti
MP3-tiedostoihin

LYHYT PAINALLUS

1 Vaihda tilaa Bluetooth / USB /
microSD / FM

2 Edellinen kappale

3 Seuraava kappale

4 Toista \ Tauko

PITKA PAINALLUS

1 Adnenvoimakkuutta
pienemmalle

2 Aani kovemmalle

3 paalle / Pois

*USB-muistitikku ja TF-asema on
alustettava FAT32-jarjestelmaan
@ Puhelu

1 Lyhyt painallus - vastaa / lopeta
puhelu

2 Pitka painallus - hylkaa puhelu
3 Kaksoisnapsauta - soitat
viimeiseen puheluun

ES

© Reproducir / pausar, modo
Bluetooth / MP3

1 Conéctese a su teléfono
inteligente a través de Bluetooth

o

2 Inserte una unidad USB con
archivos MP3

o

3 Inserte la tarjeta microSD con
archivos MP3

PULSACION CORTA

1 Cambiar modo Bluetooth / USB /
microSD / FM

2 Pista anterior

3 Siguiente pista

4 Reproducir pausar

PULSACION LARGA

1 Bajar volumen

2 Sube el volumen

3 Encendido / apagado

*La unidad flash USB y la unidad TF
deben estar formateadas en el
sistema FAT32

@ Llamada telefénica

1 Pulsacion corta: responder /
finalizar llamada

2 Pulsacion larga: rechazar llamada
3 Doble clic: marcando la ultima
llamada

GEO

O ©33305 / 35295, Bluetooth / MP3 G080
1 59135380600 073960 LIsGOEHBMBL
Bluetooth- oo

56

2 Balgom USB @oligo MP3 gso@gdoo

56

3 Bsbigoo microSD dsGsmo MP3 gsowgdoon
Bmzemy 369bs

1 89335¢9gm Mgg0do Bluetooth / USB /
microSD / FM

2 §obs BMg30

3898030 &®I30

4 58580 \ 357905

3Gdgmo 36gbs

1 90b sfggs

2 8037 MmdOb DO

356035 / podmGongs

USB g@gd ©©5030 ©5 TF ©@ob3o v16@>
ogel gaedshomgdrieo FAT32 Lob@gdsdo
0 >39ygmbo BsGo

03w 369bs - BsGOL 3sLYbo / ELETIEdS
30390 3Ly - DGO LMYMRs

@GR IO 153537690 - dargwe BoGol
©M)33>

GRE

O Avanapaywyi / mavon,
Azrtoupyia Bluetooth / MP3

1 ZuvdeBeite oTo smartphone oag
péow Bluetooth

n

2 TomoBetrate T povada USB ue
apxeia MP3

n

3 TomtoBetrioTe K&PTA MicroSD pe
apxeia MP3

ZYNTOMO MATHMA

1 ANayn Aettoupyiag Bluetooth /
USB / microSD / FM

2 MponyoVHEVO KOUPATL

3 ETOUEVO KOPPATL

4 Nad&te \ Navon
MAPATETAMENO MATHMA

1 XapnAwoe to

2 Evtaon mévw

3 Evepyoroinan / Amevepyoroinan
*H povada flash USB kat n povada
TF mipénet va StapopewBoiv oe
ovotnua FAT32

O TnAspwvikn kKAfjon

1 ZOvTopo TMATNPA - amavtnon /
oAokARpwon KARGNg

2 MapateTapévo TaTnpa -
andppupn kKAjong

3 AAO KAK - KAjon teAevtaiag
KkAfang

KAZ

© oiinary / kipipry, Bluetooth /
MP3 pexxumi

1CmapTtdonra Bluetooth apkbinbi
KOCbINIbIHbI3

Hemece

2 USB auckicin MP3 daitngapbiver
canblHbI3

Hemece

3 MP3 daitngapsl 6ap microSD
KapTacblH CanbiHbI3

KbICKA BACbIHbI3

1 Bluetooth / USB / microSD / FM
PexXuMiH e3repTy

2 AnppiHFbl Tpek

3 Keneci Tpek

4 OitHaty \ Kiaipty

¥3AK MPECC

1 AbibbIC TOMEH

2 [1bi6biC XOFapblnaiigbl

3 Kocy / ewipy

*USB dnsw-guckici men TF anckici
FAT32 >yiiecinae niwimaenyi kepek
G TenedoH KOHbIpaybl

1 Kblcka KOHbIpay - KOHblpayFa >ayarn
6epy / askTay

2 ¥3ak bacy - KOHbIpayabl kabbingamay
3 EKi peT WwepTy - COHFbI KOHbIPayAb!
Tepy

HR/CNR

© Reprodukcija / pauza,
Bluetooth / MP3 nacin

1 Povetzite se sa svojim pametnim
telefonom putem Bluetootha

ili

2 Umetnite USB pogon s MP3
datotekama

ili

3 Umetnite microSD karticu s
MP3 datotekama

KRATKI PRITISAK

1 Promijenite nacin rada
Bluetooth / USB / microSD / FM
2 Prethodni zapis

3 Sljedeca pjesma

4 Reprodukuj \ Pauziraj

DUGI PRITISAK

1 Smanjite glasno¢u

2 Pojacati

3 Ukljuceno / Iskljuceno

*USB flash pogon i TF pogon
moraju biti formatirani u FAT32
sustavu

@ Telefonski poziv

1 Kratki pritisak - odgovor /
zavrsetak poziva

2 Dugi pritisak - odbijanje poziva
3 Dvaput kliknite - biranje
zadnjeg poziva

PL

© Odtwoérz / wstrzymaj, tryb
Bluetooth / MP3

1 Potacz sie ze smartfonem przez
Bluetooth

lub

2 W16z dysk USB z plikami MP3
lub

3 W16z karte microSD z plikami MP3
KROTKIE NACISNIECIE

1 Zmien tryb Bluetooth / USB /
microSD / FM

2 Poprzedni utwor

3 Nastepny utwor

4 Odtworz \ Pauza

DEUGIE NACISNIECIE

1 Sciszanie

2 Zwieksz gtosnosc

3 0n/ Off

*Dysk flash USB i dysk TF musza by¢
sformatowane w systemie FAT32
@ Potaczenie telefoniczne

1 Krotkie nacisniecie - odbieranie /
konczenie potaczenia

2 Dhugie nacisniecie - odrzucenie
potaczenia

3 Podwaojne klikniecie - wybieranie
ostatniego potaczenia

HUN

© Lejatszas / sziinet,
Bluetooth / MP3 méd

1 Csatlakozas okostelefonjahoz
Bluetooth-on kereszttil

vagy

2 Helyezze be az USB
meghajtot MP3 fajlokkal
vagy

3 Helyezze be az MP3 fajlokat
tartalmazé microSD kartyat
ROVID MEGNYOMAS

1 Méd valtasa Bluetooth / USB
/ microSD / FM

2 El6z6 szam

3 Kévetkez6 szam

4 Lejatszas \ Sziinet
HOSSZU NYOMTATAS

1 Lehalkit

2 Hanger® fel

3Be/ki

*Az USB flash meghajtot és a
TF meghajtot FAT32
rendszerben kell formazni
@ Telefon hivas

1 R6vid megnyomas - hivas
fogadasa / befejezése

2 Hosszan nyomja meg -
elutasitja a hivast

3 Dupla kattintas - az utolsé
hivas tarcsazasa

RO

© Redare / pauza, modul
Bluetooth / MP3

1 Conectati-va la telefonul dvs.
smartphone prin Bluetooth

sau

2 Introduceti unitatea USB cu
fisiere MP3

sau

3 Introduceti cardul microSD cu
fisiere MP3

APASATI SCURT

1 Schimbati modul Bluetooth /
USB / microSD / FM

2 Melodia anterioara

3 Urmatoarea piesa

4 Redare \ Pauza

APASARE PRELUNGITA

1 Volum scazut

2 Cresteti volumul

3 Pornit / Oprit

*Unitatea flash USB si unitatea TF
trebuie formatate in sistem
FAT32

O Apel telefonic

1 Apasati scurt - raspundeti /
terminati apelul

2 Apasati lung - respingeti apelul
3 Faceti dublu clic - apelati
ultimul apel

RU

© Bocnpouzsepenmne/nayza
pexwum Bluetooth/MP3

1 Mogkntoumnteck no BT k cmapTdoHy
win

2 BcraBbTe USB-HakonuTens ¢
daitnamn MP3

win

3 BcrabTe kapTy microSD ¢ ¢paitnamu
MP3

KOPOTKOE HAXATUE

1 MepekntoueHne pexnma
Bluetooth/USB/microSD/FM

2 Mpeablaywnin Tpek

3 Cnegytownii Tpek

4 Bocnpowssectu \ Maysa
ANVTENBHOE HAXKATUE

1 YMeHbLWNTb rPOMKOCTbL

2 YBeMUnNTbL rpoOMKOCTb

3 Bkn / BbIKA

*USB-HakonuTtens 1 TF-HakonuTens
AOMKHbI BbITh OTGOPMATUPOBAHbI B
cucteme FAT32.

@ Tenedouubie 380HKN

1 KopoTkoe Haxatue -
OTBETWTH/3aKOHUMUTL 3BOHOK

2 HaxaTtne/yaepxaHue - OTKNOHWTb
3BOHOK

3 [IBOMHOW KAUK - 3BOHOK Ha
nocneAHWA HabpaHHbI HoMep

SWE

© spela upp / pausa,
Bluetooth / MP3-lége

1 Anslut till din smartphone via
Bluetooth

eller

2 Satt i USB-enhet med MP3-filer
eller

3 Satt i microSD-kort med
MP3-filer

KORT TRYCK

1 Andra lage Bluetooth / USB /
microSD / FM

2 Foéregaende spar

3 Nasta spar

4 Spela \ Pausa

LANG PRESS

1 Sank volymen

2 Hoj volymen

3Pa/av

*USB-minne och TF-enhet méste
formateras i FAT32-systemet
@ Telefonsamtal

1 Kort tryck - svara / avsluta
samtal

2 Langt tryck - avvisa samtal

3 Dubbelklicka - ring upp det
senaste samtalet

SLv

© Predvajanje / premor, naéin
Bluetooth / MP3

1 Povezite se s pametnim telefonom
prek povezave Bluetooth

ali

2 Vstavite pogon USB z datotekami
MP3

ali

3 Vstavite kartico microSD z
datotekami MP3

KRATEK PRITISK

1 Spremenite nacin Bluetooth / USB
/ microSD / FM

2 Prej$nja skladba

3 Naslednja skladba

4 Predvajanje \ Premor

DOLG TISK

1 Znizaj glasnost

2 Povecaj glasnost

3 Prizgi / ugasni

*Pogon USB in pogon TF morata biti
formatirana v sistemu FAT32

@ Telefonski klic

1 Kratek pritisk - odgovor /
zakljucek klica

2 Dolgo pritisnite - zavrnite klic

3 Dvoklik - klicanje zadnjega klica

UKR

© BiaTeopeHHsa/naysa, pexum
Bluetooth/MP3

1 Miakntouiteea Ao cmapThoHa 3a
ponomoroto Bluetooth

abo

2 BcrasTe USB-Hakonuuysay i3
daiinamu MP3

abo

3 BcraBTe kapTy microSD i3
daiinamu MP3

KOPOTKE HATUCKAHHA

1 3miHa pexumy
Bluetooth/USB/microSD/FM

2 MonepepaHiit Tpek

3 HactynHuii Tpek

4 Tpatn \ Maysa

AOJrA NPECA

1 3MeHLWeHHA ryuHoCTi

2 36iNbLINTU TYUHICTb

3 YBiMKHEHO BUMKHEHO
*USB-Hakonuuysau i
TF-HakonuuyBay NoBuUHHI Byt
BiapopmatosaHi B cuctemi FAT32
@ Tenedonnnii azsinok

1 KopoTke HaTUCKaHHA -
BiANOBiAb/3aKiHYEHHA A3BiHKa
2 TpuBane HaTUCKaHHA -
BIAXMANTU A3BIHOK

3 [iBiui knauHiTh - Habip
OCTaHHBOTO A3BiHKA

SVK
© Prehravanie / pozastavenie,
rezim Bluetooth / MP3
1 Pripojte sa k svojmu smartfonu
cez Bluetooth
alebo
2 Vlozte jednotku USB so stibormi
MP3
alebo
3 Vlozte kartu microSD so sibormi
MP3
KRATKE STLACENIE
1 Zmena rezimu Bluetooth / USB /
microSD / FM
2 Predchadzajlca stopa
3 Dalsia skladba
4 Prehrat '\ Pozastavit
DLHY TLAC
1 Znizit hlasitost
2 Zvysit hlasitost’
3 Zapnuté / Vypnuté
*Jednotka USB flash a jednotka TF
musia byt naformatované v
systéme FAT32

Hovor
1 Kratke stlacenie - prijatie /
ukoncenie hovoru
2 Dlhé stlacenie - odmietnutie
hovoru
3 Dvojité kliknutie - vytocenie
posledného hovoru

uzse

© Play / pauza, Bluetooth / MP3
rejimi

1 Smartfoningizga Bluetooth orgali
ulaning
yoki

2 USB diskini MP3 fayllari bilan
joylashtiring

oki

3 MP3 fayllari bilan microSD kartani
joylashtiring

QISQA BOSING

1 Bluetooth / USB / microSD / FM
rejimini o'zgartirish

2 Oldingi trek

3 Keyingi trek
4 ljro etish / pauza

UZoQ MATBUOT

1 Ovoz balandligi past

2 Ovoz baland

3 Yogish / O'chirish

USB flesh-disk va TF drayveri FAT32
tizimida formatlangan bo'lishi kerak
@ Telefon qo'ng’irog’i

1 Qisqa tugmani bosing -
qo'ng'iroqqa javob bering / tugating
2 Uzoq bosib turing - qo'ng'irogni
rad eting

3 Ikki marta bosish - oxirgi
qo'ng'irogni terish

e FM radio

Connect

the Type-C cable
(this is the antenna)

FM radio mode

Click - start auto

searching

o Wait ~1 min

o Fast buttons flicker - search and store stations

o Slow buttons flicker - listening the radio

Long press - N
volume down/up

OO®O

ARM

@ PV ounhn

1 Uhwgptip Type-C twnifup (uw
wikhunjwph k)

2 Ctnnplip FM pughngh nbdpud

3 Yunwgplp - uljubip wjnndun
npninuip

4 Uuuubp minl ol

5 Upwq Yndwlutipp puppnud b
- npniitip b wwhbp Juywbbbpp

6 Yl Yngwljulipp puppnud
&l - punhn ubp

7 Bplyup ubnunud - dwjp
hobgnud / Jtpl

8 Utinutip - bwfunpr / hwgnpr
Yuiyutip

cz

@ FM radio

1 Pfipojte kabel Type-C
(toto je anténa)

2 Vyberte rezim radia FM

3 Kliknéte - spustte automatické

vyhledavani

4 Pockejte 1 min

5 Rychla blikani tlacitek -
vyhledavani a ukladani stanic
6 Pomala tlacitka blikaji -
poslouchate radio

7 Dlouhé stisknuti - snizeni /
zvyseni hlasitosti

8 Kliknéte - predchozi /

nasledujici stanice

AZE

@ FM radio

1 Type-C kabelini qosun

(bu antenadir)

2 FM radio rejimini segin

3 Basin - avtomatik axtarisa
baslayin

41 daq gozlayin

5 Siratli dilymalar titrayir -
stansiyalari axtarin va saxlayin

6 Yavas dlymalar titrayir - radio
dinlayir

7 Uzun basin - sas asagi / yuxari
8 9vvalki / névbati stansiyaya

vurun

DE

@ FM-Radio

1 SchlieBen Sie das Type-C-Kabel an
(dies ist die Antenne).

2 Wahlen Sie den UKW-Radiomodus
3 Klicken Sie auf - Automatische Suche
starten

4 Warte 1 Minute

5 Schnelle Tasten flackern - Sender
suchen und speichern

6 Langsame Tasten flackern - Radio
horen

7 Langes Driicken - Lautstarke
verringern / erhohen

8 Klicken Sie auf - vorherige / nachste

Station

BEL

@ FM-papbié

1 MaakntoubiLie kabenb Type-C
(raTa aHTIHa)

2 Boibepbiie paxbiv FM-pagpié
3 HaujicHiue - nauHiue
ayTamarbi4Hbl NOLYK

4 MNauakaiiue 1x8

5 Minbratoub XyTKis KHOMKi -
NOLWYK i 3aX0yBaHHe CTaHLbIA

6 MiratoLib NaBO/bHbIA KHOMK -
npacnyxoysaHHe paablé

7 [loyri Hauick - NnamsHILI3HHe /
nasesiu3HHe ryyHacui

8 HaulicHiue - nanapaaHas /

HaCTyNHaA CTaHuUbIA

ES
@ Radio FM

1 Conecta el cable Type-C (esta es la

antena)

2 Seleccione el modo de radio FM
3 Haga clic en - iniciar la busqueda
automatica

4 Espera 1 minuto

5 Los botones rapidos parpadean:
buscary almacenar estaciones

6 Los botones lentos parpadean -
escuchando la radio

7 Pulsacion larga - subir / bajar
volumen

8 Haga clic en - estacion anterior /

siguiente

EST

@ FM-raadio

1 Uhendage Type-C-kaabel

(see on antenn)

2 Valige FM-raadio reziim

3 Klopsake - alustage automaatset
otsimist

4 Oodake 1 min

5 Kiired nupud vilguvad - jaamade
otsimine ja salvestamine

6 Aeglased nupud varelevad -
raadiot kuulates

7 Pikk vajutus - helitugevuse
vahendamine / suurendamine

8 Kidpsake - eelmine / jargmine

jaam

GRE

@ Padiopwvo FM

1 Yuvdéate To kaAwdto Type-C
(ot lvan n kepaia)

2 EnéEte Aertoupyia padto@uvou
M

3 Kavte KAk - EekvioTe TV
autopatn avaditaon

4 Nepipévete 1 Aemtod

5 Ta ypriyopa KoupTd
Tpepomailovy - avaditnon kot
omoBrikevon oTaBuwWY

6 Ta apyd KOUPTILA TPEPOTIAI{OVY -
OKOVYOVTOG TO padloQwvo

7 MNatoTe TopaTETOpEVa - évtaan
TIPOG, Tt KATW / Tévw

8 Kawte KAk - Ttponyolpevog /

£MOpEVOC OTABUOG

Fl

@ FM-radio

1 Liité Type-C-kaapeli

(tama on antenni)

2 Valitse FM-radiotila

3 Napsauta - aloita automaattinen
haku

4 Odota 1 min

5 Nopeat painikkeet valkkyvat - etsi
ja tallenna asemia

6 Hitaat painikkeet valkkyvat -
kuuntelet radiota

7 Pitka painallus -
aanenvoimakkuuden saataminen
alas / ylos

8 Napsauta - edellinen / seuraava

asema

HR / CNR

@ FM radio

1 Spojite Type-C kabel

(ovo je antena)

2 Odaberite nacin FM radija

3 Kliknite - zapocnite automatsko
pretrazivanje

4 Pricekajte 1 min

5 Brzi gumbi trepere - pretrazujte i
pohranjujte stanice

6 Spori gumbi trepere - slusanje
radija

7 Dugi pritisak - smanjivanje /
povecavanje glasnoce

8 Kliknite - prethodna / sljedeca

postaja

GEO

o™ Gogon

1 393538069, Type-C 35090 (9l
560b 3636s)

2 506B0go FM Gs@om Gggodo

3 530690 - ©30fy9gm s3EHMTsGO0

g6

4 @peagge Bl fo

5 Lfeg0 @owszgdo 30d30dgdgh -
8cdgdB900 s Fgobabgom Laam®gdo
66900 @owszgdo 308g0dgdgh -
500l dmlidghs

7 3®dgeo 309> - dngrends
990306905 / bgdmo

8 asFoligo - §obs / Bgdgpo
Lo@a)o

HUN

@ FM radio

1 Csatlakoztassa a Type-C kabelt
(ez az antenna)

2 Valassza az FM radié modot

3 Kattintson - inditsa el az
automatikus keresést

4 Varjon 1 percet

5 A gyors gombok villognak -
kereshet és tarolhat allomasokat
6 A lassi gombok villognak -
radiot hallgatnak

7 Hosszan nyomja - hangero le /
fel

8 Kattintson - el6z6 / kovetkezd

allomas



KAZ

@ FM paaviocs!

1 Type-C kabeniH KocbiHpI3

(6yn aHTeHHa)

2 FM paavo pexumiH TaHaaHp3

3 AsToMmatTb! i3aeyai bacy ywiH
HYKbIHbI3

41 MUH KyTiH3

5 Xbingam Tyiimenep XbinbibikTaize!
- CTaHUMANapAb i34ey XaHe cakTay

6 Basy Tylimenep XbiNblbIKTaiib! -
Paavo ThiHAaMab!

7 ¥3aK bacy - Apibbic AeHrelti TomeH /
KOFapbl

8 AnbiHFbl / Keneci CraHLya TyimeciH
6acbiHpI3

RU

@ FM pagvo

1 Noakntoumte Type-C kabens (310
aHTeHHa)

2 Brtouute pexum FM radio

3 Haxmure 40 aBTOMaTM4eckoro
MOMCKa CTaHLiA

4 Mopoxaute T MUHYTY

5 BbICTPOE MepLiaHKe KHOMOK - MOVCK 1
3aMOMUHaHMe CTaHLyiA

6 MeayieHHOe MepLiaHme KHOMOK -
npoC/yLIVBaHMe pagvo

7 Haxatue-yaepxaHue -
YMEHbLUWTL/YBENYNTS FPOMKOCTb
8 Haxatve - npeablaywias/
cneayroLas CraHuma

SWE

@ FM-radio

1 Anslut Type-C-kabeln

(detta &r antennen)

2 Valj FM-radiolage

3 Klicka - starta automatisk sékning
4Vanta 1min

5 Snabbknappar flimrar - sok och lagra
stationer

6 Langsamma knappar flimrar - lyssnar
pé radio

7 Langt tryck - volym ned / upp

8 Klicka pa - foregaende / nasta station

PL

@ radio FM

1 Podfgcz kabel Type-C (to jest antena)
2 Wybierz tryb radia FM

3 Kliknij - rozpocznij automatyczne
wyszukiwanie

4 Poczekaj 1 min

5 Szybkie migotanie przyciskow -
wyszukiwanie i zapisywanie stacji

6 Powolne migotanie przyciskow - stuchanie
radia

7 Dugie nacisniecie - zmniejszanie /
2zwigkszanie gtosnosci

8 Kliknij - poprzednia / nastepna stacja

SLv

@ FM radio

1 Prikljucite kabel Type-C (to je antena)
2 Izberite nacin FM radia

3 Kliknite - za¢ni samodejno iskanje

4 Pocakajte 1 min

5 Utripajo hitri gumbi - iskanje in
shranjevanje postaj

6 Utripajo pocasni gumbi - poslusanje
radia

7 Dolg pritisk - zmanjsanje / povecanje
glasnosti

8 Kliknite - prejénja / naslednja postaja

UKR

@ FM-pagio

1 Niakntouite kabenb Type-C (e aHTeHa)
2 Bubepirb pesxum FM-pagio

3 KnauHiTb - pO3MoyHiT aBTOMaTUHMIA
nowyk

4 3avexaitte 1x8

5 LLIBMAKI KHOMKY MepeXTATS - LuyKaiiTe Ta
36epiraiiTe craHLji

6 MoBi/IbHI MepeXTIHHA KHOMOK -
NPOCNYXOBYBaHHA pajio

7 TpvBanie HaT1CKaHHA -
3MeHLLeHHs/36ibLeHHS ry4HOCTI

8 KnaLjHiTb - nonepe/aHsA/HacTynHa CTaHLia

RO

@ Radio FM

1 Conectati cablul Type-C (aceasta este
antena)

2 Selectati modul radio FM

3 Faceti clic - incepeti cautarea
automata

4 Asteptati 1 min

5 Butoane rapide palpaie - cutati si
stocati posturile

6 Butoanele lente palpaie - ascultand
radioul

7 Apasati lung - reduceti / ridicati
volumul

8 Faceti clic pe - statia anterioara /
urmatoare

SVK

@ FM radio

1 Pripojte kabel Type-C

(toto je anténa)

2 Vlyberte rezim radia FM

3 Kliknite - spustite automatické
vyhladavanie

4 Pockajte 1 min

5 Rychle blikanie tlacidiel - vyhladajte a
ulozte stanice

6 Pomalé tlacidla blikajti - pocivanie
radia

7 DIhé stlacenie - znizenie / zvySenie
hlasitosti

8 Kliknutie - predchadzajtica /
nasledujlica stanica

[V74:]

@ FM radiosi

1 Type-C kabelini ulang (bu antenna)
2 FM radio rejimini tanlang

3 Bosish - avtomatik gidiruvni
boshlash

4 1 dagiqa kuting

5 Tez tugmalar miltillaydi -
stantsiyalarni gidirish va saglash

6 Sekin tugmachalar miltillashadi -
radio tinglash

7 Uzoq bosib turing - ovoz balandligi
pastga / yuqoriga

8 Oldingi / keyingi stantsiyani bosing

e AUX mode

ARM

© AUX shdpt

135U (U) - 3.5 Ul (U) duyymifu
2 Upwupht dwjliughb wwpwp

'Z x z
© Rezim AUX

1 Kabel 3,5 mm (M) - 3,5 mm (M)
2 Externi zvukovy zdroj

EST

© AUX-reziim

13,5mm (M) - 3,5 mm (M) kaabel
2 Valine heli

GRE

0 Asttoupyia AUX

1 Koadwdio 3,5 mm (M) - 3,5 mm (M)
2 EEwtepiko nyo

5 KAZ

O AUX pexcumi
13,5mm (M) - 3,5 mm (M) kabeni
2 CbIpTKbI AbIGbIC KO3

RU

© AUX mode

13.5 MM (M) - 3.5 Mm (M) kabenb
2 BHELHNIA UCTOYHK 3BYKa

SWE

O Aux-lige

13,5mm (M) - 3,5 mm (M) kabel
2 Externt ljud sourse

a 3.5 mm (M) - 3.5 mm (M) cable

'l O

e External sound sourse

AZE

© AUX rejimi

13,5 mm (M) - 3,5 mm (M) kabel
2 Xarici sas manbayi

DE

© AUX-Modus

13,5 mm (M) - 3,5 mm (M) Kabel
2 Externe Soundquelle

Fl

© Aux-tila

13,5 mm (M) - 3,5 mm (M) kaapeli
2 Ulkoinen &anilahde

HR/CNR

@O AUX nacin rada

13,5mm (M) - 3,5 mm (M) kabel
2 Vanjski izvor zvuka

PL

@ Tryb AUX

1 Kabel 3,5 mm (M) - 3,5 mm (M)
2 Zewnetrzne zrodto dzwieku

SV

© Natin AUX

13,5 mm (M) - 3,5 mm (M) kabel
2 Zunanji zvocni vir

UKR

O AUX pexcum

13,5 MM (M) - 3,5 mm (M) kabenb
2 30BHILUHIi1 3ByKOBWI Axepeno

BEL

© Paxwim AUX

13,5 MM (M) - 3,5 mm (M) kabenb
2 3Hewwmi ryk kil

ES

© Modo auxiliar

1 Cable de 3,5 mm (M) - 3,5 mm (M)
2 Fuente de sonido externo

GEO

© AUX ég080

13588 (3) - 3.5 03 (3) gsBgeo
2 3569 bdobs fygzas

HUN

O AUXméd

13,5 mm (M) - 35 mm (M) kabel
2 Kuls6 hangforras

RO

@O Mod AUX

1 Cablu 3,5 mm (M) - 3,5 mm (M)
2 Sunet extern

SVK

© Retim AUX

1Kabel 3,5mm (M) - 3,5 mm (M)
2 Vonkajsi zvukovy zdroj

uze

© AUX rejimi

13,5mm (M) - 3,5 mm (M) simi
2 Tashqi ovoz manbai
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$ualjinnp 18650 - T hunn + Uwipnlngh dundytanp 50% / 75% wnu]bjugnyt dunjugh nlypnid 4/3 dud « Uwpunlngh
{hgpunpuwl dwdwtiwayp 3 dund « jupnn hwdwpulutnipyut thguljugpp 87,5-108,0 UZg » Uninhn buih |
Alwsunhtip WAV, MP3 « Zhopnnm pjwitt puipinh / USB $itip Yphsubiph wowbjwgnijia wgwlgnn hqnpmpyniup 64
QR « Onuyhli. megﬂmé hnumhpb Uunijup oqmu.lqnp?n[md IS npu;hu {nwgnighy uJthuJQulp Ugmllgq
buypuyhts hundfwljuy Unhsh FAT32« p Bluetooth u
whgunbymg hbun 10 pnu{h Pbu.\l{mpmhh uympp nhmbhb u{mmt[mb ujjuunhly + qant{uJb-p Qnytip ult
Quptph pojwinulmpndn « Fupdpufunutiph hudwljupg « AUX dwynifu « Type-C Jack dwynifu
* Qnpdnnnipjuh dintuply
UVELUNRN: OO0 «T/[1 Kommarms Tedernep» Aznpec: 127030, r. Mocksa, y1. CymeBckast, nom 27, cTp. 2, TomMelieHre
III, xomsara 3, opuc 63.

Upuunpn: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian
Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
U.hum.h\[ulhm\hmq wuhifwl o‘mdllbm Uumm]mmmh dunlljtanp 3 wndhu. Gpuphal dunfljtin - 3 wnlhu.

J1 prut dudljtnp nku tiph Jpu. Upmu.\r}pnrm ulmhu;mhnLlI k um]h Ahnhmpl.[md ligJwd thwplph
ulm[mLthlnL[a]mhp u ph.m[a\quhpﬂ \hn[uhlm ]xme[nthE Gnpénnnipjuil Jpght b twtipunfwul Aknuplp
hwuwlibh E www.defender-global.com ljuypnid
Upununpyuws L hluuinwbmd.

PORTATIV DINAMIK
° AZE TOLIMAT

Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik va ya yiiksak tezlikli sahalar (radioavadanliq,
mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar) tasir gostara bilar.
Batareyalarin, elektrik v elektron avadanhgin utilizasiyasi
Malin, malin batareyalarinin va ya gabin (izarinda olan bu nisan, malin maisat tullantilari
E ils utilizasiyasinin geyri-mimkinliyna gostarir. Mal, batareya, elektrik ve elektron
avadanliginin toplanmasi va utilizasiyasi ile masgul olan sirkatin mantagasina
m  gotirilmalidir.
Malin tahliikasiz va samarali istifadasi iizra qaydalar va sartlar
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina géra istifads etmak.
2. Mali sokmamak. Bu mamulatin tarkibinda temir edils bilan hissalar yoxdur. Nasaz
avadanligin xidmati va ya temiri Uzra masalalara gora satici-sirkata va ya Defender salahiyyatli
servis markazina muraciat etmalisiniz. Mali gabul etdikda onun biitévliylina, daxilinds sarbast
harakat edan asyalarin olmamasina amin olun.
3. 3 yasa gadar usaqlar ticlin nazada tutulmayib. Tarkibinda xirda hissalar ola bilar.
4. Mamulati, onun daxili hissasini riitubatden qorumag. Mamulati maye icina salmamagq.
5. Mamulati, zara vura bilan vibrasiyalara ve mexaniki yiiklara maruz qoymamag. Malin
Gizarinda mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan lizerinda g6za garpan zadalarin olmasi halinda maldan istifade etmamak. Bilarakdan
nasaz qurgudan istifads etmamak.
7. Tovsiys edilon temperaturlardan kanar temperatuir saraitinda (istifadagi talimatina bax),
ritubatin kondensasiyasi saraitinds va habels tacaviizkar miihitlardas istifads etmamak.
8. Agza gotirmamak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ila istifads etmamak.
10. ©gar malin naqli manfi temperatur saraitinda aparilibsa, istismara baslamazdan avval mal
isti qapali bir yerds (+16..+25 °C) 3 saat arzinda qizmalidir.
11. Uzun muddatda istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafe sebakadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idars edilmasi zamani istifads etmamak.
12. Cihaz diggati yayindirirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idars
edarkan cihazi istifads etmayin.
Xiisusiyyatlari « Bluetooth 5.2 » TYPE-C birlasdiricisi « True Wireless Stereo (TWS) - iki ayri dinamiki bir
2.0 dinamik sistemina qosmaq Ggtin segim « Qurasdinimis MP3 pleyer « USB flash stiriictilor va
MicroSD kart dastayi « Qurasdiriimis FM gabuledicisi « Audio giris AUX portu « Daxili passiv stiriictilar
« Oller sarbast funksiyasi « Cihazi asanligla 6ziiniizle aparmaq ticiin rahat kemar « Rezinlasdirilmis sath
Spesifikasiya « Umumi ¢ixis giicii (RMS): 10 W « Signalin sas-kilys nisbati: 85 dB « Tezlik diapazonu:
120-20000 Hz + Sas sxemi: stereo, 2.0 « Geniszolagl dinamik: 2 x 1,8 " « Dinamik stirticlisintn
empedansi: 4 Ohm « Smaliyyat diapazonu: 10 m  Enerji tachizati: USB, 5V, Li-lon batareya ilo
« Akkumulyatorun tutumu: 1200 mA-h « Batareyanin garginliyi: 3,7 V « Batareyanin névii: forma faktoru
18650 - 1 adad « Maksimum hacmin 50% / 75% -da batareyanin 6mrii: 4/3 saat « Batareyanin
doldurulma miiddati: 3 saat « Tiiner tezlik diapazonu: 87,5-108,0 MHz « Audio fayl formatlari: WAV,
MP3 « Yaddas karti/USB flash sirtictilarin dastaklanan maksimum tutumu: 64 GB » Antena: qosulmus
elektrik kabeli alava antena kimi istifads olunur « Yaddas mediasinin dastaklanan fayl sistemi novii:
FAT32 « Bluetooth-u ayirdigdan sonra avtomatik séndirma vaxti: 10 daq « Korpus materialr: rezinle
ortllmus plastik + parca « Rang: qara Paket mazmunu « Dinamik sistemi « AUX kabeli
« Type-C jak kabeli « Smaliyyat talimati
istehsalc:DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Limitsiz raf émrii. Xidmat middsti 3 ay. Zsmanst middsti - 3 ay. Istehsalat tarixini gabin izarinds bax.
Istehsalgi bu talimatda gostarilon paketin tarkibini va xtsusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu 6ziinda
saxlayir. ©n son va atrafll amaliyyat telimati www.defender-global.com saytinda mévcuddur
Cinda edilmisdir.

® BEL MAPTATbIYHASl AKYCTbIYHAS CICTOMA
' IHCTPYKLLbIA

J1 kY% i
Ha dyHKUbIAHaBaHHe Npbliajbl (MPbIiaj) MOTyL NaymbiBalb CTaTblUHbIA, 31EKTPbIYHbIA 260
BbICOKAYacTOTHbIA Nani (paAbléanapatypa, MabifbHbIA T31ePOHbI, MikpaxsaneBbls neuybl,
3/1eKTPaCcTaTblUHbIA Pa3pazbl). Y BbiNajKy Y3HIKHEHH: NaBa/ivLle agnernaclp aj npbinajbl, akas
BbIK/likae nepalukojbl.

Yrbini 6aTapaek, 3n1eKTp a i aneKTp abc
ﬁ 3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, 6aTapaiikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLbl a3Havae, LUTO TaBap He

Moxa 6bilib yTbli3aBaHbl pa3am 3 ObiTaBbIMi agkiaami. EH naBiHeH BbiLb AacTayneHbl y
KamnaHito na 36opsl i YTbiizalibli 6aTapaek, 3neKTpbluHara i 31eKTpoHHara abcranaBaHHs.
N Mpasinbi | yMoBbI 6scneuHara i 3¢ ekThijHara BbiKapbiCTaHHA TaBapy
Mepbi 3acuspori:
1. BbikapbICTOYBaLLb TaBap TONbKI Na MPambIM NPbI3HAYIHHI.
2. He pas6ipaub. [lag3eHbl Bbipab He 3MALLIYae YacTak, AKia naanaraolb caMacToiHaMy pamMoHTy.
MMa nbiTaHHAX abcnyroyBaHHA | 3aMeHbl HACNpayHara Bbipaba 3BapTaiilecs Ja GpipMbi-npagayua abo
y ayTapbizaBaHbl cepsicHbl L3HTP Defender. Mpbl npbiéme TaBapy nepakaHaiilecs ¥ aro uanacHacui
I aacyTHacLi YHYTpbI NpaameTay, Akia ceabogHa nepamsallyaoLa.
3. He npbi3HavaHbl Ans A3sauen Aa 3-x ragoy. Moxa 3mslvalb ApobHbia A3Tani.
4. He ganywyalb nanajaHHs Binbraui Ha Bbipab i YHyTp Aro. He anyckaps Bbipab y Bagkacwy.
5. He naggspraub Bbipab BibpaLbifiM i MexaHi4HbIM Harpy3kam, 3401bHbIM NpbIBECLi Ad
MeXaHiUHbIX NaLKoAXaHHAY TaBapy. Y BbINaAKy HasyHacLLi MeXaHIUHbIX MaLIKOAXAHHAY HifKiX
rapaHTblii Ha TaBap He Jaelia.
6. He BbikapbicToyBaLb Npbl 6auHbIx NalwkoaxaHHAX Bbipaby. He kapbicTaula 3aBegama
HACNpayHal npslnasai.
7. He BbIKapbICTOYBaLLb NPbl TIMMEpPaTypax Hixal abo BbIL3N pakaMeHAyeMbIX (F11. IHCTPYKLbIHO
KapbICTasbHiKa), MPbl Y3HIKHEHHI Bifbray, skas KaHA3HCyeLLa, a Takcama Y arpaciyHbiM acapoAA3i.
8. He 6paub y por.
9. He BbikapbICTOYBaLlb BbIPab y NPaMbICNOBbIX, MEAbILbIHCKIX @60 BbITBOPUbIX M3TaX.
10. Y BbINaaKy, kani TpaHcnapLipoyka TaBapy axXblLUAYanaca npbl afgMOYHbIX TIMMepaTypax,
nepaj navatkam 3Kcnayatalbli Tp3ba Aaub TaBapy carpayua ¥ LenbiM namaLLKaHHi
(+16-25 °C) Ha npausry 3 raasiH.
11. BeiktoyaLb npbiiagy KOXHbI pas, Kaji He naaHyeLLa BbIKapbiCTOyBaLlb e Ha npauary goyrara
nepbisgy vacy.
12. He BbIKapbICTOYBaL|b MPbLAaZY Npbl KipaBaHHi TpaHCMApTHLIM CPOAKAM Y BbINaAKy, Kasi npbliaga
aauAreae ysary, a Takcama y Tbix BbiNazkax, Kai aakitousHHe Npbiiazbl NpajyraeayaHa 3akoHam.
CneublabHbIA YMOBbI 3aX0YBaHHs, TPAHCMapLIpOYKi | p3anizalibli He NpazyraesxaHsbl. YTbinialbla
ratara Bblpaby Na 3aBAPLUIHHI Aro TIPMiHy CNyX6bl NaBiHHA BbIKOHBALLA Y aAnaBejHacL 3
natpabaBaHHsAMI YCix A3ApyKayHbIX HapMaTbIBay | 3akoHay.
MpbI3HausHHE: akyCTbl4YHasA CICTIMa — Npblaja A8 NpairpaBaHHs ryky.
AcabniBacui + Bluetooth 5.2 « Paz'ém TYPE-C « True Wireless Stereo (TWS) - MarybImMacLib cnanyysHHs AByx
acobHbIX AbliHaMiKay y aAHy akyCTbluHyto cictamy 2.0 « Y6yaasaHbl MP3-nnsep « MaaTpbivka USB-Haza-
natwBsanbHikay i kapT MicroSD « Y6yaaBaHbl FM-nipbléMHik « Ajabiéysaxos AUX « Y6yaBaHbla 6akaBbis
naciyHbla ApaiiBepbl » PyHKLIA "cBaBOAHBIA PyKi" * 3pyUHbl pamMeHbuUbIK, kab nérka bpaLb npbliagy 3
caboii « MparymaBaHas nasepxHto Cneupidikawbis « ArynbHas BbixagHas MaryTHaclb (RMS): 10 BT
« CrayneHHe cirHan/wym: 85 a6 « [bianasoH yactot: 120-20000 My « Mykasas cxema: cTapaa, 2.0
« LLIbipokananocHb! ApiHamik: 2 x 1,8 * « IMneaaHc apaiiBepa gbiHamika: 4 OM « [lpiAnasoH A3eaHHs: 10 M
* XapuasaHHe: npa3 USB, 5V, Li-lon akymynsatap « EmictacLp akymynsTapa: 1200 MAT « HanpyxaHHe
akymynsTapa: 3,7 B « Tbin akymynstapa: popmay-¢aktap 18650 - 1wt « Yac ayraHoMHaii npaLisl Npbl
50% / 75% ap MakcimanbHaii ryqHacy: 4 / 3 ragsidbl « Yac 3apagki akymynstapa: 3 ragsiqbl « [lbisnasoH
YacToT uroHapa: 87,5-108,0 My « ®apmartbl ayasiédaiinay: WAV, MP3 « MakcimanbHas nagTpbiMiisaemas
émicTacuip kapTbl namaLli / USB-HazanaluBanbHikay: 64 6« AHT3Ha: nag/lydaHbl kabenb xapyaBaHHs
BbIKapbICTOYBaeL|La Y AKacLli 4aAaTKoBali aHT3HbI * [aATpbIMOYBaHbI ThiM (aiinaBaii CicTaMbl HOCb6ITA:
FAT32 « Yac aytamaTbluHara afktou3HHA Nacas aakatouaHHa Bluetooth: 10 xsiniH « Matapbisn kopryca:
NacTbIK 3 fyMOBbIM MaKPbILLEM + TKaHiHa « Konep: YopHbl 3MecT nakeTa « AKycTbluHas cictama « Kabenb
AUX ¢ Paz'@mHbl kabenb Type-C « KipayHiLitea na akcryaravibli
IMnapugép: OO0 «T/[] Komnanua edeHaep» Agpec: 127030, r. Mocksa, yn. CylueBckas, 4om 27, CTp. 2,
nowmeuerue lil, komHata 3, opuc 63. Beirsopuia:DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address
Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
HeabmesxaaHbl T3pMiH npblaaTHacLy. TapMiH ciyx6Obl - 3 MecaLibl. [apaHTbIHbI TSPMIH - 3 MecaLlbl.
[laTa BbITBOpYAcL: /1. Ha YnakoyLbl. BeITBOpLIa 3axoyBae NpaBa Ha 3MAHEHHe 3MecLiiBa Ynakoyki i
creupidikaLipli, yKasaHbIX Y r3TbIM KipayHiLTBe. AroLuHse i nagpabasHae KipayHiLiTBa na akcryaraLibli
pasmellyaHa Ha caiie www.defender-global.com 3po6aeHa y Kirai.



PORTAABL AKUSTICNI SISTEM

O CNR UPUTSTVO

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji
izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana
zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za
mmmm skupljanje i utilizaciju elektricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni
centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji
se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrZi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu il unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanic¢kom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima
mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, Sto preporuceno u uputstvu za
korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada
iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke - Bluetooth 5.2 « TYPE-C konektor « True Wireless Stereo (TWS) - opcija za uparivanje
dva odvojena zvucnika u jedan 2.0 sustav zvucnika « Ugradeni MP3 player  Podrska za USB
flash diskove i MicroSD karticu « Ugradeni FM-prijemnik « Audio ulaz AUX priklju¢ak
« Ugradeni bocni pasivni drajveri « Hands free funkcija « Prakti¢ni remen za jednostavno
nosenje uredaja sa sobom « Gumirana povrsina Specifikacija « Ukupna izlazna snaga (RMS):
10 W » Omjer signal/3um: 85 dB « Frekvencijski raspon: 120-20000 Hz « Zvucna shema: stereo,
2.0 « Sirokopojasni zvucnik: 2 x 1,8" « Impedancija drajvera zvucnika: 4 Ohma « Radni domet:
10 m « Napajanje: preko USB-a, 5V, Li-lon baterija « Kapacitet baterije: 1200 mA-h « Napon
baterije: 3,7 V « Vrsta baterije: format 18650 - 1 kom « Trajanje baterije pri 50% / 75%
maksimalne glasnoce: 4 / 3 sata « Vrijeme punjenja baterije: 3 sata + Frekvencijski raspon
tunera: 87,5-108,0 MHz « Formati audio datoteka: WAV, MP3 « Maksimalni podrzani kapacitet
memorijske kartice / USB flash pogona: 64 GB « Antena: prikljuceni kabel za napajanje koristi
se kao dodatna antena « Podrzani tip sustava datoteka medija za pohranu: FAT32
« Vrijeme automatskog iskljucivanja nakon prekida Bluetooth veze: 10 min « Materijal kucista:
gumirana plastika + tkanina « Crna boja Sadrzaj paketa  Sustav zvucnika « AUX kabel
« Type-C jack kabel « Priru¢nik za rad
UVOZNIK: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvodac:DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin
Road, Xiabian Community,vHoujie Town, Dongguan, China. Made in China.
Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom
priru¢niku. Najnoviji i detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.

» CZ PORTABILNi AKUSTICKY SYSTEM
NAVOD NA POUZITi

TRAGBARES LAUTSPRECHERSYSTEM

& DE ANLEITUNG

Prohlaseni o shodé
Statické, elektrické nebo vysokofrekvenéni pole (radiova zarizeni, mobilni telefony, mikrovinné
trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zarizeni. V pfipadé ruseni
zvyste vzdalenost od zarizeni zpusobujiciho ruseni.
Ochrana Zivotniho prostiedi

Evropska smeémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a
ﬁ elektronicka zafizeni stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spotiebitel se

zavazuje odevzdat vSechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich zivotnosti do
N prislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon prislusné zemé. Symbol na produktu,
navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zplsoby zuzitkovani
prispivate k ochrané zivotniho prostredi.
Podminky pro bezpecné a ticinné pouziti vyrobku
Bezpecnostni opatreni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému Gcelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro Gdrzbu a
vyménu vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo na autorizované servisni stredisko
Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvnitf nejsou volné se pohybujici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek muze obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovniti. Neponoruijte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zplisobit mechanické
poskozeni vyrobku. V piipadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje zadna zaruka.
6.V piipadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.
7. Nepouzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k poutziti), pfi vzniku
kondenzované vihkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro primyslové, lékarské a vyrobni Gcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pii nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat v teplé
mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepoutzivejte vyrobek pri fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pfipadech, kdyz vypnuti
zafizeni je stanoveno zakonem.
Vlastnosti « Bluetooth 5.2 « Konektor TYPE-C « True Wireless Stereo (TWS) - schopnost
sparovat dva samostatné reproduktory pres Bluetooth do systému reproduktor( 2.0
« Vestavény MP3-prehravac « Podpora USB disk a MicroSD karet « Vestavéné FM radio
» AUX audio vstup « Vestavéné bocni pasivni reproduktory « Funkce hands free
« PohodlIny postroj na noseni « Pogumovany povrch Technické parametry « Celkovy vystupni
vykon (RMS): 10 W « Signal / Sum pomér: 85 dB « Frekvencni pasmo: 120-20000 Hz « Zvukové
schéma: stereo, 2.0 « Sirokopasmovy reproduktor: 2 x 1.8 " « Impedance reproduktord: 4 Ohm
» Dosah Gcinnosti: 10 m « Nabijeni: od USB, 5 V, Li-lon akumulator « kapacita akumulatoru:
1200 mA-h « Napéti baterie: 3.7 V « Typ baterie: typ 18650 - 1 ks « Viydrz baterie pfi 50 % / 75%
maximalni hlasitosti: 4 / 3 h « Doba nabijeni baterie: 3 h « Rozsah radiovych kmitoct(:
87.5-108.0 MHz « Formaty prehravani zvuku: WAV, MP3 « Maximalni podporovana velikost
pamétové karty/USB flash disku: 64 GB « Anténa: jako pfidavna anténa se pouZiva pfipojeny
napajeci kabel « Podporovany typ soubort: FAT32 « Nastaveni automatického vypnuti
reproduktoru pfi odpojeni bluetooth pfipojeni: 10 min « Korpusovy material: pogumovany
plast + latka « Barva: ¢erna Sestaveni * Reproduktorovy systém « AUX kabel
« Kabel Type-C « Navod na pouziti
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce:DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Doba pouzitelnosti neomezena. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz obal.
Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v
této prirucce. Nejnovéjsi a Gplna verze pfirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Ciné.

Konformitéat
Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern
(Funkanlagen, Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintrachtigungen des
Geréates (der Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall, die Dstanz zu den stérenden
Geraten zu vergroBern.
Entsorgung
Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmdll entsorgen. An einer ausgewiesenen
E Sammelstelle fiir Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum
Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fiir weitere Information wenden Sie sich
mmmm Ditte an lhren Handler oder die &rtlichen Behérden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthélt keine Bestandteile, die selbsténdig repariert werden kénnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den Verkaufer oder
das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware tiberzeugen Sie sich bitte,
dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.
3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis nicht in die
Fliissigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die mechanischen
Schaden verursachen konnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie Gibernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. tiber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung), sowie bei
Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im warmen Raum
(+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwérmen lassen.
11. Das Gerét jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerét nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit ablenkt sowie
in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.
Besonderheiten « Bluetooth 5.2 « Steckplatz TYPE-C « True Wireless Stereo (TWS) — maglicher Anschluss von
2zwei getrennten Saulenboxen tiber Bluetooth ans Sound-System 2.0 « Integrierter MP3-Player « Unterstiitzung von
USB-Speichern und MicroSD-Karten « Eingebauter FM-Empfanger « AUX-Audioeingang ¢ Intergrierte passive
Seitenstrahler « Funktion Hands free « Bequemer Anhanger fur Tragen « Gummierter Belag
Eigenschaften - Gesamtausgangsleistung (RMS): 10 W « Verhaltnis Signal/Rauschen: 85 dB
« Frequenzbereich: 120-20000 Hz + Schallschaltung: Stereo, 2.0 « Breitbandlautsprecher: 2 x 1.8 *
« Widerstand der Lautsprecher: 4 Ohm  Reichweite: 10 m  Speisung: von USB 5V, Li-lon-Akku
« Akkukapazitat: 1200 mAh « Akkuspannung: 3.7 V « Batterientyp: Formfaktor 18650 - 1 St
« Die Akkulaufzeit betragt 50% / 75% der maximalen Lautstérke: 4 / 3 Std « Akkuladezeit: 3 St
« Funkfrequenzbereich: 87.5-108.0 MHz « Formate zum Abspielen von Audios: WAV, MP3 « Maximale
unterstiitzte Speicherkapazitat Speicherkarte / USB-Stick: 64 GB « Antenne: Als Zusatzantenne wird das
angeschlossene Versorgungskabel benutzt « Unterstitzter Speichermediumdateisystemtyp: FAT32
« Zeit fur automatische Ausschaltung beim Trennen der Bluetooth-Verbindung: 10 min « Gehause-Stoff:
gummibeschichteter Kunststoff + Webstoff « Farbe: schwarz Ausfithrung « Sound-System « AUX-Kabel
« Kabel Type-C « Anleitung
Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Hersteller: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre. Herstellungsdatum: siehe die Verpackung.
Der Hersteller behlt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in
dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollsténdige Version der Anleitung finden Sie auf der
Webseite www.defender-global.com
Hergestellt in China.

PORTABLE SPEAKER
OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency
fields (radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs,
Try increasing the distance from the devices causing the interface.
Disposal of batteries, electrical and electronic equipment

This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be
ﬁ disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate

batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.
I Terms and conditions of safe and efficient use of the product
Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient
repair. On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or
Defender authorized service center. While receiving the product make sure that it is unbroken
and there are no freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging
of the product. In case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously
defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see
the operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile
environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then
before operating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F)
within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases
when the law obliges you to turn off the device.
Features - Bluetooth 5.2 » TYPE-C connector « True Wireless Stereo (TWS) - an option to pair two
separate speakers into one 2.0 speaker system « Built-in MP3 player « USB flash drives and MicroSD
card support * Built-in FM-receiver » Audio-in AUX port « Built-in side passive drivers « Hands free
function « Convenient strap to take the device with you easily « Rubberized surface Specification
« Total output power (RMS): 10 W = Signal to noise ratio: 85 dB « Frequency range: 120-20000 Hz
« Sound scheme: stereo, 2.0 « Broadband speaker: 2 x 1.8 * « Speaker driver impedance: 4 Ohm
» Operation range: 10 m « Power supply: via USB, 5V, Li-lon battery « Battery capacity: 1200 mAh
- Battery voltage: 3.7 V  Battery type: form factor 18650 - 1 pc « Battery life at 50% / 75% of maximum
volume: 4 /3 hrs « Battery charging time: 3 hrs « Tuner frequency range: 87.5-108.0 MHz « Audio file
formats: WAV, MP3 « Maximum supported capacity of memory card / USB flash drives: 64 GB « Aerial:
the connected power cable is used as an additional antenna « Supported file system type of storage
media: FAT32 « Automatic power off time after disconnecting Bluetooth: 10 min « Housing material:
rubber coated plastic + fabric » Color: black Package contents « Speaker system » AUX cable
« Type-C jack cable « Operation manual
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Manufacturer: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Unlimited shelf life. Service life is 2 years. Date of manufacture: see on the package.
Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this manual.
The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.
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Declaracién de conformidad
El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes,
campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moéviles, microondas,
descargas electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que
causan la interferencia.
Eliminacién
No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un
punto de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello
ayudara a preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar
con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas de precaucion:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma independiente.
En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso pongase en contacto con la empresa
vendedora o con el servicio de asistencia técnica autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su
integridad y de que dentro no haya objetos que se muevan con facilidad .
3. No estd destinado para el uso de los nifios menores de 3 afios. Puede contener piezas pequefas.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones mecanicas del
articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna garantia para el producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el manual del
usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero, antes de
ﬁmpezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso (+16-25 °C) durante 3
oras.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion,
asi como en los casos en que la desconexion del dispositivo esté prevista por la ley.
Caracteristicas * bluetooth 5.2 » Conector TYPE-C « True Wireless Stereo (TWS): una opcion
para emparejar dos altavoces separados en un sistema de altavoces 2.0 « Reproductor de MP3
incorporado « Unidades flash USB y compatibilidad con tarjetas MicroSD « Receptor FM
incorporado « Puerto auxiliar de entrada de audio + Controladores pasivos laterales
incorporados « Funcion manos libres « Correa comoda para llevar el dispositivo contigo
facilmente - Superficie recubierta de goma Especificacion - Potencia de salida total (RMS):

10 W « Relacion sefial-ruido: 85 dB « Rango de frecuencia: 120-20000 Hz * Esquema de sonido:

estéreo, 2.0 + Altavoz de banda ancha: 2 x 1,8 " « Impedancia del controlador del altavoz: 4
ohmios « Rango de operacion: 10 m « Alimentacion: via USB, 5V, bateria Li-lon » Capacidad de
la bateria: 1200 mAh-h « Voltaje de la bateria: 3,7 V « Tipo de bateria: factor de forma 18650 - 1 ud.

» Duracion de la bateria al 50%/75% del volumen maximo: 4/3 horas « Tiempo de carga de la
bateria: 3 horas » Rango de frecuencia del sintonizador: 87,5-108,0 MHz « Formatos

archivos de audio: WAV, MP3 « Capacidad maxima admitida de tarjeta de memoria/unidades
flash USB: 64 GB « Antena: el cable de alimentacion conectado se utiliza como antena
adicional  Tipo de medio de almacenamiento del sistema de archivos compatible: FAT32

» Tiempo de apagado automatico después de desconectar el Bluetooth: 10 min « Material de
la carcasa: plastico recubierto de goma + tela » De color negro Contenidos del paquete

» Sistema de altavoces » cable AUX « Cable conector Type-C « Operacion manualP
IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Fabricante:DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, N0.37 Fumin
Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Vida Gtil ilimitada. La vida Gtil es de 2 afios. Fecha de fabricacion: ver el embalaje.

El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones
indicadas en este manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta
disponible en www.defender-global.com

Fabricado en China.

Vastavusdeklaratsioon
Staatilised, elektri- voi kérgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) vGivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete
korral suurendada kaugus seadmest mis pShjustab haireid.
Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine
K See siimbol tootel, toote patareitel voi pakendil tahendab, et toodet ei tohi taastuda
koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete
N kogumise ja taastumise ettevotesse.
Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused
Ettevaatusabindud:
1. Kasutage toodet tiksnes sellel ettenahtud eesmargil.
2. Arge vétke lahti. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse ja
defektse toote asendamise puhul, palun vétke tihendust ettevotte-edasimuljaga voi
autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus
ja selles vabalt liikkuvate objektide puudumine.
3. Ei sobi alla 3-aastastele. Vib sisaldada véikseid osi.
4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.
5. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis v8ib péhjustada toote
mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita.
6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.
7. Arge kasutage ile vdi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud
niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.
8. Arge votke suhu.
9. Arge kasutage toodet td6stuse, meditsiini véi tootmise eesmargil.
10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb
seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.
11. Lulitage seade vélja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.
12. Arge kasutage seadet sdiduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tdhelepanu, ja juhul,
kui seadme valjalilitus on seadusega ettendhtud.
Funktsioonid  Bluetooth 5.2 « TYPE-C pistik « True Wireless Stereo (TWS) — vdimalus siduda kaks
eraldi kolarit Gheks 2.0 kolarististeemiks « Sisseehitatud MP3-méangija » USB-malupulkade ja
MicroSD-kaardi tugi * Sisseehitatud FM-vastuvétja « Helisisend AUX port « Sisseehitatud kiilgmised
passiivsed draiverid « Kaed vabad funktsioon « Mugav rihm seadme hélpsaks kaasavotmiseks
« Kummeeritud pind Spetsifikatsioon « Kogu valjundvoimsus (RMS): 10 W « Signaali ja miira suhe: 85 dB
« Sagedusvahemik: 120-20000 Hz « Heliskeem: stereo, 2.0 « Lairiba kolar: 2 x 1,8 tolli « K&laridraiveri
impedants: 4 Ohm « Todulatus: 10 m « Toide: USB kaudu, 5V, Li-lon aku « Aku maht: 1200 mAh « Aku
pinge: 3,7 V « Aku tiitip: kujutegur 18650 - 1 tk « Aku t66iga 50% / 75% maksimaalsest helitugevusest:
4/3 tundi « Aku laadimisaeg: 3 tundi « Tuneri sagedusvahemik: 87,5-108,0 MHz « Helifailivormingud:
WAV, MP3 « Mélukaardi / USB-malupulkade maksimaalne toetatav maht: 64 GB « Antenn: iihendatud
toitekaablit kasutatakse lisaantennina « Toetatud salvestusmeediumi failististeemi tiitip: FAT32
« Automaatne valjalulitusaeg parast Bluetoothi lahtiihendamist: 10 min « Korpuse materjal: kummiga
kaetud plastik + kangas « Varv: must Paki sisu + Kolarististeem « AUX kaabel
« Type-C pistikupesa kaabel « Kasutusjuhend
IMPORTUA: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tootja:DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Piiramatu sailivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat. Tootmise kuupaev: vaata pakendilt.
Tootjal on 6igus muuta kaesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja
tiksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com
Tehtud Hiinas.



KANNETTAVA KAIUTIN
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Vaatil kai distu
Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, sahkdstaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa
lisaa etaisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.
Ympéristonsuojelua koskeva ohje
Siitd lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan
E kayttoon kansallisessa lainsaadannossa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja
elektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on
mmmm |ain mukaan velvollisuus toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttoian
paatyttya niille varattuihin julkisiin kerayspisteisiin tai palauttaa ne.
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton saannét ja ehdot
Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kayta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.
2. Ala pura. Tama tuote ei sisalla kayttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen
tuotteen vaihtoon liittyvissa kysymyksissa ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun
Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, etta se on ehja eika sen sisalla ole
vapaasti liikkuvia esineita.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa sisaltda pienia osia.
4. Vélta kosteuden joutumista tuotteen paélle ja sisalle. Ald upota tuotetta nesteisiin.
5. Ala altista tuotetta tarinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot
eivat kuulu takuun piiriin. .
6. Ala kayta, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Ala kayta tuotetta, jos tiedat, etta se on
vioittunut.
7. Al3 kdyta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kdyttéohje),
kondensoituvan kosteuden muodostuessa seka sydvyttavissa ymparistoissa.
8. Ala laita suuhun.
9. Ala kayta tuotetta teolliseen, ladketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta
lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttéonottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kdyttda sitd pitkaan aikaan.
12. Alé kayta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymista seka tilanteissa, joissa
laki edellyttaa laitteen sammuttamista.
Ominaisuudet - Bluetooth 5.2 « TYPE-C -liitdnta « True Wireless Stereo (TWS) mahdollistaa
kahden erillisen kaiuttimen yhdistamisen 2.0-akustiikkajarjestelméksi « Sisaanrakennettu
MP3-soitin « Tuki USB-asemat ja MicroSD-kortit « Sisdanrakennettu FM-radio « AUX audiotulo
- Sisaan upotetut sivulliset passiivisateilijat « Hands free -toiminto « Kateva hihna laitteen
mukaan ottamiseen « Kumitettu pinta Tekniset tiedot « Kokonais-RMS-teho: 10 W
+ S/ N suhde: 85 dB + Taajuusalue: 120-20000 Hz + Aanikaavio: stereo, 2.0 + Laajakaistakaiutin:
2 x 1.8 " « Kaiuttimien sahkovastus: 4 Ohm « Vaikutusalue: 10 m « Tehon ldhde: USB, 5V,
Li-lon-akku « Akun kapasiteetti: 1200 mA-h « Akun jannite: 3.7 V « Akun tyyppi: muotokerroin
18650 - 1 kpl * Toiminta-aika akulla d&a@nenvoimakkuuden ollessa 50% / 75% maksimista: 4 / 3 h
« Akun latausaika: 3 kpl « Radiotaajuusalue: 87.5-108.0 MHz « Aanitiedostopaatteita: WAV, MP3
« Muistikortin / USB-muistitikun suurin tuettu kapasiteetti: 64 GB « Antenni: lisdantennina
kaytetaan kytkettya virtajohtoa « Tuettu muistivalineen tiedostojarjestelméan tyyppi: FAT32
« Aika, joka kuuluu bluetooth-yhteyden katkaisusta kaiuttimen automaattiseen sammutukseen:
10 min » Rungon materiaali: kumipinnoitettua muovia + kangas « Vari: musta
Paketti - Kaiutinjérjestelma « AUX-kaapeli « Kaapeli Type-C « Kayttoohje
Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Valmistaja:DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO.,, LTD. Address: Bldg B,
No0.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Sailyvyysaika on rajaton. Kéyttéaika — 2 vuotta. Valmistuspaiva: katso pakkauksesta.
Valmistaja pidattaa oikeuden tdssa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten
ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta
www.defender-global.com
On tehty Kiinassa.
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U 60Bsbn LsgmBaemby, Lsgmbymal gemyd6@IdY 36 By m3zsb) 608653l 0dsl, BHMA
UsdmBemols 1@omoBsEns 839dm3dJmns LeymaasEbmamiom bs®hibidomsb Mms. ol «bos
hsd3®IL 30333608U, HBIBIMOE BBSBEMAENJIM IO JeJ3IBEIOOL, JrIIBBNINMMO ©
233BOMBYN 3mfFYMdINEMdIONL BJaMm3z7dsLs s ME0MmNbsEOSL.
mm U>3Mbgn0b Jnal?%ogﬁo ®5 LsBHNEM 338MYyn600L Fabgdo s 30Gmdjda
LogAmnbomal bmdgzoan:
1. 33800Y7670 LsJmbyemo 8bmemmeE 86086 IdOLI3JOM.
2. 56 3B5mmon. 5060360 633700Mds 3G FJ0Es3L BsFomgdl, HmBIma 3edmasmaJdscm
©78mBBOLM30L b 39NAO dsenJdNm.65fF0mJd0L BJ33emolm3znl s 8mBLsBYMHIMdOL Ls3s
U3300670b] BndsPNJm BNMs-gs8Yn3JmU 36 Defende-ob s3¢mM0oIdYm LyM30L 336GMU.
b gmBemnl 300 gd0lsl sMEFaNEENm, MM3 0l EsBNBIOMO 3G BN s ol Boabno sMsaIMHo
6359MHMBOU.
3.6 360U 33m33¢mM0LF0bdmo d3383700Lm30UL 3 Femab sbs3s8). Bgodmgds BgoEs3@al F3Mom
©IGSIOL.
4. 36 @383 Lombol 3MB37EMS 633)Md3DY s ol Bogaboo. 36 hsMa 653)0Mds LombyBa.
5. 36 398350 6537J00MdOL 30063308 ©s 87JsB03VMN0 IB30MM3Zs, MMBIMOE 333m0fF373L
LogmBemol 87360396 @sbnsbgdsl. 8338603160 sbnsbidgdnlsl Lsdmbymby sMsbsomn
B33M6B0s 36 330(3730.
6. 56 338mM0Yg6mm 633700Mds OO ©3N3BJdJONL EOMU. 3G hsBIIMm AMFYMONMMdS, 0y
033360030U 36Md0MOs, MM8 0l sbnsbIOYmOs.
7. 56 338M0Y76mm M73M3IBEOMIONM $783)MsGMMsb) B3 86 sdsm B339 IdB0 (0b.
8mB8633(170M0L 0BLEMYI30s) 3MBEIBLOMIOMO LOBMENZOLSL s saMILOYM 33GJ8mBa.
8. 56 hon@mo 30630,
9. 36 338M0YJBMM BMFYMdOMMdS LsddFsMBIm, LsdgENEN6M s LydMIF3mm Babboom .
10. 03 3986373580, 07 Ls MBIl BMIBL3MOHENMJOS BMBES ©3MYMBOM $J33JM3GMT0,
2333 3E00L Fob LsMBIMO IEIZ0M MO MMNBB0 (+16-25 °C) 3 Lol F363s3eMMBIT0.
11. 398MAMJ0) IMFYMOOMMOS 04) 36 3306000 30l 333mMYBJdsL BBaMIMO30 EMHMAL 3s6domby.
12. 56 338m0Y76mm 8mFYmdamM™Mds LsBMBU3IMOEM LT3 OOl BH3MJO0LLL, Y BMFYmdomMMdS
BmU YBmol 0J396L YMmsnId0sbmdsl s sLg3g 08 Fg8mb3733080,MHM@ILSE ol Fs8MEMN3S
33033mM0LF06Jdmm0s 396mboon.
3a65L0smdEId0 « Bluetooth 5.2 « TYPE-C 3m633EMG0 « True Wireless Stereo (TWS) - M0 333990
©0658030U 30 2.0 063803700 LoLEJIFsB0 SFY30MIONL 3361056E0 * hsdMBE 770 m0 MP3
3emJ9M0 + USB 538 06303700 @8 MicroSD ds@smnl 865 @s3g@s « hsdmb@sggommon FM 808mgdo
* 57©0M AUX 30O@0 * hsBmbE 77090 33)M0m0 33L0M0 ©M303)MJd0 * Hands free 396308
*+ 53mULsYMImn Lsdsx WM, MHM3 330Ms@ FsnnmMa 3mFYmdnmMmds * ®Jbnbol byosdnmo
L39E0@03IGOS * LsIMHNM 333MBszsemo LNBdms3M] (RMS): 10 W = LogBsmabs s b3sy@mal
D3bszIMEMOL: 85 00 * LOBB0MOL Ns3sMba: 120-20000 33 * 6oL LFgds: LBIGIM, 2.0
* BONMOMEM3360 ©0Bs8N30: 2 X 1,8" » 0633030l M303)M0L Fobsmmds: 4 Ohm « 8mJ8ywgd0L
©08350MB0: 10 3 + 33900 demm3n: USB, 5V, Li-lon 0G0l LsBgsemadom « 3 3939madmmol
BmEYeMds: 1200 MAh « 33939mMsBMAOL 3303s: 3.7 3 + 33939 BMM0L B030: MM BaJBMOO
18650 - 1 (3 * d333M70b BsbaMAmn3zMds 83JLNBs MO BMEYEIMONL 50% / 75%: 4/3 Lo * daBSMIOL
©833630U EOM: 3 Lo * BoBIM0L LobBoMmolL s3somBa: 87,5-108,0 MHz * 1@OM Bsnmnl
ReIMT3BIO0: WAV, MP3 « 396L0gM700L dsMsmol / USB a3emg8 Ms030L dsjlodsegnsmo
AbsMmEFIMOMN BEYMds: 64 GB « 36§ J6s: 053538067090 ©IBOL 3800 3sdmnygBlds
HeRMEAE 38530000 36GJBS * BBMEZIMNMO Ban M0 LoLd 8ol 3gnol Godo: FAT32
* 333™M35GMM0 3sdMAEM30L MM Bluetooth-0b gsdm@m30L Bg8@Ja: 10 Fo * 3mG39ULoL Bsbsgms:
700600 @8Om0 3ensbB3sbo + Jumzomo « ByMo Bs30 3833G0L Bobss@lo « ©nBsdnzol
LobEds « AUX 3800 = Type-C 330U 380960 » M376s300L Lsbgmaddmzsbymm
3F7368m909e0:DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
B963630L 33000L b YEsz0 38s. LsBLIBYMOL 3338 3 M37. FMIBENOL 3gB0MEO - 3 ™3]
239m83700L MsMoma: 0b. Bgaymn3zsby.
3Fo(m8m7d9m0 0@B™M390L YR JOSL BJE3semmU 38 LsbJmBAN3369cmMB0 BoNmJOYMO BIYm30L
BobssMln s L3xENBNZSENJION. M3JMIENOL YsbMILO s IBS NN LsbgmBdM3sBym™
B300mnsm nbogmmo 330 - 33)M©bY: www.defender-global.com
3s3bs@gdMmos hobymBo.

®OPHTO HXEIO

e
= GRE EFXEIPIAIO XPHXZHX

AfAwon cuppépPwaong
H Agttoupyiot TNG CUOKEVNG (GUOKEVEC) HTTOPEL VO ETINPEATTEL OO LOXUPA OTATIKE, NAEKTPIKG 1) VYNARG
oUXVOTNTOG TESIN (PASIOEYKATAOTATELG, KIVNTA TNAEPWVQ, MKPOKVHOTA, NAEKTPOTTATIKEG EKPOPTITELS) /
E&v oupPel, mpoomadnote vo qUEACETE TNV AMOTTACN OO TIG CUOKEVEG TIOU TIPOKOAOVY TN SlacVvSea.
AToppuPn HIATAPLWY, NAEKTPIKOV KAt NAEKTPOVIKOU £Z0TTALOHOU
AuTo TO GUPBOAO GTO TIPOIOY, TIG PTTATAPIEG 1} TN CUTKEVOGIX TOU UTTOSEIKVUEL OTL TO TIPOTOV Sev
umopei va amopptpBel padi pe olkiakd amoppippata. Oa TPETeL va TapadoBei o o KATGAANAN
£TAUPEL GUAAOYNG KOl AVAKUKAWGNG NAEKTPLKWY KOt NAEKTPIKWY GUTKEVWV.
‘Opot kat TtPoUTIoOETELS yIx AGPAA KXt XTTOSOTIKY XPHON TOU T(POIOVTOG
Mpouldéelg katd T Xpron:
1. XpnOHOTIOOTE TO TPOIGV HOVO YL TOV TIPOPAETIOPEVO GKOTIO.
2. Mnv amoouvoppoloyeite. AuTO To TIPOidV Sev TEPIEXEL AV TOAAKTIKA TIOU SIKAOVVTAL CUTOSUVON
ETNOKEVN. ZXETIKA PE TO {ATNHA TG CLVTAPNONG KAL TNG AVTIKATATTAGNG EVOG AIOTUXNHEVOY
QVTIKEHEVOV, EQAPROTTE OE Evay avTITPOOWTIO 1 §ouatodotnuévo kévtpo oépPig Defender Katd tn
AN tou poidvTog, BePouwbeite OTL Sev elvat OTIACHEVO Kot OTL SV UTIAPXOLV EAEVDEPQ KIVOUUEVD
QVTIKEIPEVAl HECOL OTO TIPOTOV.
3. MokpL& amod TaudLd KATtw Twv 3 eTwy. MTopel var TIEPLEXEL MIKPA MéPT.
4. Kpatnote pokpid omd tv vypacia. Moté pnv fubileTe To Poidv g vypa.
5. Mokptd omd SOVATELG KOl HNXAVIKEG KATOTIOVIATELG, OL OTIOIEG MTTOPEL VO TIPOKOAETOLV pnyavikr BAGRN
0TO TIPOTOV. Z& TEPIMTWAN UNXAVIKAG PAGBNG Sev TtapéxovTal £yyVATELG.
6. Mnv 10 XpnOIUOTOLEITE TTAPOVGIa OTITIKAG PAGBNG. MV TO XPNOHOTIOLEITE OTAV TO TIPOIOVY Elvat
TIPOPAVWG EAXTTWHUATIKO.
7. Mn XpNOHOTIOLEITE TO TIPOIOV TE BEPHOKPATIEG KATW KAl TIAVW OO TIG GUVIOTWHEVES BEPHOKPATIEG
(eite TO gyxEiSlo AeToupYiag), UTO GUVBNKES EEATHIONG VYPaTIaG, KABWE Kat o £XBPIKO TIEPIBAAAOV.
8. Mnv 1o PaleTe 0TO OTOMAL.
9. Mn XpnOHOTIOLE(TE TO TIPOIOV YLaX BLOUNXAVIKOUG, LATPIKOUG 1} KATATKEVATTIKOUG GKOTIOUG.
10. Z& TEPIMTWON TIOL N AMOCTOAN TOL TPOIOVTOG TIpaypaToTIoOnKe of BeppoKpaTieg KATw amd To
un&év, TOTE TPV oMo TN AELTOUPYIa, TO TIPOIOV TIPETEL Vo SlaTnpeital og Beppr} TotoBétnon
(+ 16-25° C R 60-77 ° F) evtoG 3 wpwv.
11. ATievepYOTIOLETE T GUOKEUN KABE POPQ, OTAY SEV TIPOKELTAL VXL Tr XPNOLUOTIOU|TETE YL PEYAAO
XPOVIKO S1a0TNpO.
12. MnV XPNOIUOTIOLELTE TN CUOKELH KT TNV 08KyNar TOU OXAUATOG, EQV Elval GTPAWEVN N TIPOTOXH,
KoL 08 GANEG TIEPITTTWOELG OTOV O VOHOG GOG UTIOXPEWVEL VA ATTEVEPYOTIOU|TETE TN CUOKELN.
Xapaktnplotika « Bluetooth 5.2 « Ymodoxn TYPE-C « True Wireless Stereo (TWS) - pua emdoyn yiax o0evén
8U0 EEXWPLOTWY NXEIWY OF éva oVOTNHA NXeiwy 2.0 * Evowpatwpévo MP3 player « Movade flash USB kat
vrootpLEn kaptag MicroSD « Evowpatwuévog §éktng FM « @pa e10680u fxouv AUX « Evowpotwpéva
TAQIVG BN TIKG TpoypappaTa 08rynang « Asttoupyia hands free « BoAwo Aoupakt yia va aipvete
gVKkoAa TN ouokevr) padi oog + AaoTixévia emipavela Mpoadloplopdg « TuVoAikn toxvg e£68ou (RMS): 10 W
« Noyog orjpatog pog 86pupo: 85 dB « Evpog auxvothtwy: 120-20000 Hz « Zx£810 XOU: OTEPEOPWVIKO,
2.0 « Hyelo eupulwvikdtntoag: 2 x 1,8" « Avtiotaon mpoypdupatog odnynong nxeiov: 4 Ohm « Evpog
Aertoupyiag: 10 m « Tpogodoaia: péow USB, 5V, pratapia Li-lon « Xwpntikétnta protapiog: 1200 mAh
« Téon pnatapiog: 3,7 V « Tomog pnatapiag: form factor 18650 - 1 Tep « AldpKeLa PTaTapiog 0To
50% / 75% Tng Péylotng évtaanc: 4 / 3 wpeg « Xpovog popTIong pratapiag: 3 wpeg « Ehpog ouxvotitwy
&éktn: 87,5-108,0 MHz » Mop@éc apxeiwv fxov: WAV, MP3 « MéyloTn uTtootnpi{OpEVn XwpenTIKOTNTA
KapTag pvAung / USB flash drives: 64 GB « Kepaio: To ouvdedepuévo kaAwdio Tpopodoaiag xpnotuoToLeitat
w¢ TPOOBETN Kepaia * YTIOOTNPILOUEVOG TUTIOG HETOU OTTOONKEVONG CLOTAUATOC ap)eiwv: FAT32 « Xpdvog
QUTOPATNG KTEVEPYOTIOINGNG HETA TNV amoouvSean Tou Bluetooth: 10 Aemtd « YAKO TepiAfpaTog:
TIAXOTIKO PE EMOTPWAN KXOUTOOUK + VQACHA * XpwHa powpo MepLexopeva ouokevaoiog » JHoTNpa
nxeiwv « Kohwdio AUX » Kodwsio urtodoxrig Type-C « Eyxeipidio xpriong
EIZAFQrHI: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Kataokevaotg:DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Ameploplotn Sidpkela {wng. H Stdpketa {wnig eiva 2 xpovia. Hpepopnvia kataokeung: BA. £Tn cuokevaaia.
O KOTaOKEVAOTTAG SIATNPEL TO SIKAtWHA Vo IANGEEL T TIEPLEXOUEVA KAl TIG TPOSIAYPAPEG TOU TIAKETOU
TIOU QVOPEPOVTOL OE AUTO TO EYXELPISIO. TO TIO TIPOTPATO KAl AVOAUTIKO EYXELPISLO AgtToupYiag ivat
SlaBéapo otn Sievbuvon www.defender-global.com
Kataokevaopévo oty Kiva.

= 4R PORTAABL AKUSTICNI SISTEM
~ UPUTSTVO

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji
izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana
zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za
mmmm skupljanje i utilizaciju elektricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni
centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji
se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. MoZe da sadrZi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima
mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, Sto preporuceno u uputstvu za
korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavaijte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada
iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke - Bluetooth 5.2 « TYPE-C konektor « True Wireless Stereo (TWS) - opcija za uparivanje
dva odvojena zvucnika u jedan 2.0 sustav zvucnika « Ugradeni MP3 player « Podrska za USB
flash diskove i MicroSD karticu « Ugradeni FM-prijemnik « Audio ulaz AUX prikljucak
« Ugradeni bocni pasivni drajveri « Hands free funkcija « Prakti¢ni remen za jednostavno
nosenje uredaja sa sobom « Gumirana povrsina Specifikacija « Ukupna izlazna snaga (RMS):
10 W » Omjer signal/Sum: 85 dB « Frekvencijski raspon: 120-20000 Hz « Zvucna shema: stereo,
2.0 « Sirokopojasni zvucnik: 2 x 1,8" » Impedancija drajvera zvucnika: 4 Ohma « Radni domet:
10 m « Napajanje: preko USB-a, 5V, Li-lon baterija « Kapacitet baterije: 1200 mA-h « Napon
baterije: 3,7 V « Vrsta baterije: format 18650 - 1 kom « Trajanje baterije pri 50% / 75%
maksimalne glasnoce: 4 / 3 sata « Vrijeme punjenja baterije: 3 sata « Frekvencijski raspon
tunera: 87,5-108,0 MHz « Formati audio datoteka: WAV, MP3 « Maksimalni podrzani kapacitet
memorijske kartice / USB flash pogona: 64 GB + Antena: prikljuceni kabel za napajanje koristi
se kao dodatna antena « Podrzani tip sustava datoteka medija za pohranu: FAT32
« Vrijeme automatskog iskljucivanja nakon prekida Bluetooth veze: 10 min « Materijal kucista:
gumirana plastika + tkanina « Crna boja Sadrzaj paketa ¢ Sustav zvucnika « AUX kabel
« Type-C jack kabel « Priru¢nik za rad
UVOZNIK: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvodac:DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin
Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom
prirucniku. Najnoviji i detaljni prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.

- LUN HORDOZHATO HANGSZORO
- HASZNALATI UTASITAS

Megfeleléségi nyilatkozat
Az eszkdz (eszkdzok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciajd mezok (radidberen-
dezések, mobiltelefonok, mikrohullamu stitok, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak. Ha eléfordul,
probalja meg novelni az interfészt okozd eszkozok tavolsagat.
Elemek, elektromos és elektronikus berendezések artalmatlanita
A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhaté ez a jel azt jelzi, hogy a terméket
nem lehet haztartasi hulladékkal egyitt elhelyezni. A megfelelé akkumulatorokat,
mmmmm ©lektromos és elektronikus berendezéseket gyUjté és Ujrafeldolgozd céghez kell szallitani.
A termék bi agos és hatékony h alatanak feltételei
Hasznalati 6vintézkedések:
1. A terméket csak rendeltetésszer(ien hasznalja.
2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nallé javitasra jogosultak. A
meghibésodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon keresked6héz vagy a
Defender hivatalos szervizkzpontjahoz. A termék atvételénél ellendrizze, hogy toretlen-e és nincsenek-e
szabadon mozgd targyak a termék belsejében.
3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apro alkatrészeket tartalmazhat.
4. Tartsa tavol nedvességtdl. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.
5. Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast okozhat a
termékben. Mechanikai sértilés esetén nem vallalunk garanciat.
6. Ne hasznalja vizualis sériilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaldan hibas.
7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hdmérséklet alatti és feletti hdmérsékleten (lasd a kezelési kézikonyvet),
paratartalom elpérologtatasa mellett, valamint ellenséges kornyezetben.
8. Ne tegye a szajaba.
9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.
10. Abban az esetben, ha a termék széllitasa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor mikodés elétt a
terméket 3 6ran beliil meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.
11. Kapcsolja ki a késziiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.
12. Ne hasznlja a készliléket jarmlvezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben, amikor a
torvény kotelezi az eszkoz kikapcsolasara.
Jellemzék « Bluetooth 5.2 « TYPE-C csatlakozd  True Wireless Stereo (TWS) — lehet6ség két kiilonalld
hangsugarzé parositasara egyetlen 2.0 hangszorérendszerbe « Beépitett MP3 lejatszo « USB flash
meghajtok és MicroSD kartya témogatas « Beépitett FM-vevo « Audio-bemenet AUX port » Beépitett
oldalsé passziv meghajtok « Kihangosité funkcié « Kényelmes pant, amellyel konnyedén magaval viheti a
késziiléket » Gumirozott felilet Leiras « Teljes kimeneti teljesitmény (RMS): 10 W « Jel/zaj arany: 85 dB
« Frekvencia tartomany: 120-20000 Hz « Hangséma: sztered, 2.0 « Szélessavi hangszord: 2 x 1,8 hiivelyk
« Hangszord meghaijté impedancia: 4 Ohm « Mikodési hatotav: 10 m « Tapellatas: USB-n keresztiil, 5V,
Li-lon akkumulator « Akkumulator kapacitasa: 1200 mA-h » Akkumulator fesziiltség: 3,7 V
» Akkumulator tipusa: 18650 formajui - 1 db « Az akkumulator élettartama a maximalis hangerd 50%-a /
75%-a mellett: 4/3 6ra « Akkumulator toltési idé: 3 éra « Tuner frekvenciatartomany: 87,5-108,0 MHz
« Hangfajl formatumok: WAV, MP3 « A memériakartya/USB flash meghajtok maximalis timogatott
kapacitasa: 64 GB « Antenna: a csatlakoztatott tapkabel kiegészité antennaként szolgal « Tamogatott
fajlrendszer tipust adathordozo: FAT32 « Automatikus kikapcsolasi idé a Bluetooth levalasztasa utan: 10 perc
« Haz anyaga: gumi bevonatt mianyag + szovet « Fekete szin Csomag tartalma « Hangszoré rendszer
« AUX kabel « Type-C jack kabel « Hasznalati utasitas
IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Gyarto:DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian
Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Korlatlan eltarthatdsag. Az élettartam 2 év. Gyartas datuma: lasd a csomagolason. A gyart6 fenntartja a
Jjogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalméat és specifikacioit. A legfrissebb és
részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen érhetd el
Kinaban késztilt.

MOPTATUBTI AUHAMMUK

© Kaz HYCKAY/bIK,

CaliKecTiK AeKknapaumacbl
KypbinfbiHbIH, (KyPbLIFbIaPAbIH) XKYMbIC iCTeyiHe cTaTuKanblk, 3N1eKTPAIK HeMece XoFapbl XMiNikTi epictep
(paanoannapartypa, yanbl Tene¢oHAap, WafblH TONKbIHABI NeLuTep, MNeKTPOCTaTUKabIK paspsaaTap) acep
€Tyl MyMKiH. TyblHzaFaH Ke3ze, Keepri KenTipeTiH KypbUiFblaH apakallbIKTbIKTbl apTTbIPbIHbI3.
barapes, 371eKTpAIK JKaHe 3/1eKTPOHAbI XKabAbIKTapAbl Kajere dxapary
Tayappaarbl, Tayapra apHa/raH batapesziafbl Hemece kanTamagarbl by 6eri, Tayapabl TYPMbICTbIK,
KanablkTapmeH Bipre kazere xapatyfa 60AMaiTbIHABIFbIH GLAgipe;.
On batapes, 371eKTpAiK XKaHe 31eKTPOHAbI XabAbIKTapAbl XKHay MeH KaZere xaparty 6oibIHLLa
KOMMaHWsANapFa XeTKisinyi Tvic.
Tayappap! Kayincis XxeHe TMiMAj KonAaHy TapTi6i MeH WapTTapbl
B CakThbIK LWapanapbl:
1. Tayapgp! Tek Tikenei TaraiibiHaanybl 60VbIHLIA KONAAHbIHBI3.
2. besektemeH;3. bepinrer byibiMaa ©3IHAIK XKeHzaeyre xataTbiH benikrep oK. Kbi3MeT kepceTy xoHe
6Gy3buFaH ByibIMAbI aybICTbIPY CypaKTapbl BOMbIHLLA CaTyLbl-dupmara Hemece Defender
aBTOP/IACTbIPbI/FaH CEPBMC OPTa/IbIFbIHa XXYiHIHi3. Tayapabl kabblaaay/aa OHbIH TyTaCTbiFbIHa XaHe illiHae
€PKiH OpbIH aybICTbIPaTbIH 3aTTap/AbIH 0K eKeHiHe K&3 KeTKI3iHi3.
3.3 xacka AieitiHri bananapra apHanmaraH. ¥cak benekrep 60ybl MyMKiH.
4. ByifbIMFa X@He OHbIH iLLiHe biiFanapiH, KipyiH XibepmeHis. BylibiMab! CyAbIKTbIKTapFa canMaHpbl3.
5. TayapzibIH, MexaHVKabIK 3aKbIMAaNYbIHa SKe/yi MyMKiH, BYMbIMHBIH, CIAIKiHY »@He MeXaHUKabIK,
KYKTeNyiH XibepmeH;s.
6. ByibIMHbIH KEpiHeTIH 3akbiMaaNybl Ke3iHae KongaHbaHbI3. KepiHey Gy3bisFaH KypbUiFbIHbI
KONAaHBaHbI3.
7. YcbIHbINaTBIH TeMMepaTypajaH TOeMeH Hemece Xofapbl TemMnepaTypaaa, KOHAEHCALMANANTBIH bLFaAbbIK
%ybm,qaraHp,a, COHjali-ak arpeccusiblk opTaza KoAaHbaHpI3 (MaiiganaHylubl HYCkayblH KapaHbi3).
. Aybi3Fa canyFa 6oMaiipl.
9. ByiibIMZbI OHEPKACINTIK, MEAVNLIMHANLIK XXSHE OHAIPICTIK MaKcaTTa KonAaHbaHbI3.
10. Erep TayapablH TacbiManaaHybl Tepic Temnepatypaza yprisince, naiiaanaHy anipiHaa TayapFa bibl
6envese (+16-25 °C) 3 cafaT KeneMiHae XblbIHyFa MyMKiHAiK bepy Kepek.
11. ¥3aK yaKpIT apa/ibifblHaa KoaaHy XocnapaaHBaraH XafAaiiaa, KypbUiFbiHbl 9P XO0/bl COHAIPIH]3.
12. Erep KypbInbl KOHiNIHI3Ai anaHAATaTbIH XaFAaliaa, Kenik KypasbiH yprisy 6apbicbiHaa, COHAaMN-aK
KYPbUIFbIHBI COHAIPY 3aHMEH KapacTbpbliFaH Xardaiiaa kongaHbaHbI3.
ApHalibl cakTay, TacbiMasay XeHe OpHanacTbIpy LWapTTapb! KeaeamMereH. KbiameT Mep3imi askTanfaHHaH
KeliH Byn ByiibIMap! kazere XapaTy 6ap/iblk MEMAEKeTTiKk HOPMaTUBTEPAIH XoHe 3aHAaPAbIH TananTapbiHa
calikec OpbIHAaNybI THIC.
MakcaTbl: aKyCT1KasbIK Xyite - AbIbbiC LLIbea%Fa aé)HanraH KYPbUFbI
Epexwenikrepi « Bluetooth 5.2 « Arbitnace - TYPE C « True Wireless Stereo (TWS) — akyctukanbik, 2.0
Xyitere Bluetooth 6oiibIHiLa eki 6enek kosoHkanapap! TyitiHaecTipy MymkiHairi « Kipiktipme MP3-nneep
« USB xuHakTaybiwTapbl MeH MicroSD kapracsiH Konaay « Kipictipiaren FM-kabbingasbiwbl « AUX
ayavoipici « Kipikripinren 6yiipaik naccveti coynenenaipriwtep « Hands free GpyHkumace! « TacbiManaay
LUIH bIHFal/Ibl acna * Pe3nHabl XabbiH TexHMKasblk cunaTTamach! « CoMarblk LibiFabepic KyatTbibik,
RMS): 10 Bt « CurHan/Luy apakatbiHachl: 85 4b « XXuinik AnanasoHbi: 120-20000 I » [bi6bbicTbIK
cbi3baHycka: crepeo, 2.0 « KeH xonakTbl guHammk: 2 x 1.8 « AuHamukrep kegeprici: 4 Om « Opeker ety
KaLbIKTbiFbI: 10 M« KyaT kesi: USB-aeH, 5 B, Li-lon akkyMynsTop « AKKyMYNATOPAH, CblibIMABLIbIFbI
00 MAY « AkkymynsTop kepHeyi: 3.7 B « Kyar 3/|eMeH1'reg:iHiH, Typi: }gopM-QJaKTop 18650 - 1 aaHa
* AKKyMY/IATOPZaH XYMBIC icTey YaKbITbl MaKCMa/bl AbIObIC KaTTbibiFbiHaH 50% / 75%: 4 / 3 caF
* AKKyMYISTOPZbI 3apsiATay yakbiTbl: 3 caf » PagnoxuinikTi AnanasoH: 87.5-108.0 ML, « AyanoHs! kocy
dopmarbi: WAV, MP3 « XKaz kaptacbiHbiH/ USB-¢nelu-KuHakTayblLLbIHbIH KOAAAHbLIATbIH MaKcUManbl
Kenemi: 64 'b » AHTeHHa: KOCbFaH KyaT kabesi KocbIMLUa aHTeHHa peTiHae KonAaHblnazp! « XKaa
TacbIManAayLLbIChIHbIH GainbIK XyVeciHiH kongaynblk Typi: FAT32 « BAroTyc KOCbLbICHIH aXblpaTkaH
Ke3gie 6araHa KyaTblHbIH aBTOMATTbl COHY YakbiTbl: 10 MUH + KOPryCTbiH MaTepuabl: peseHKeneHreH
kabblHbl 6ap NracTvik + Mata « Tyc: kapa JKubIHTBIFbI « AKyCTUKabIK Xyideci « AUX kabenb « Type-C
Kabenb « Hyckay/blk
Wmnoptraywbi: 000 «T/] KomnaHus [lepeHaep» Aapec: 127030, r. Mocksa, yn. CyLueBckas, 4om 27, cTp. 2,
nometuenme lll, komHara 3, o?mc 63. .
©SHaipywwi:DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
LLlekTeycis cakTay Mep3imi. [Naiaanary Mepsimi - 3 ait. Keninaik mepsimi - 3 aii. Defender yakineTri cepsuctik
opTanbIKTaps! - Cinteme 6oiibIHILa kapaHpi3 https:/kz.defender-global.com/places/service
©OHaipinreH KyHi: KanTamagaH Kapanbl3. SHAIPYLUI OCbI HyCKay/bIKTa KOPCETiIreH NaKeTTiH MasMyHbl MeH
cvnaTTamanapbiH e3repTy KyKbibiH cakTaiizibl. COHFbl XaHe enken-Tenkeiini naiganaHy xeHiHgeri
Hyckaybik www.defender-global.com caittbiHaa kon xeTimai
KbiTailaa xacasnfaH.



PL PRZENOSNE GLOSNIKI
w INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub
pola o wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komoérkowe, mikrofalowki,
wytadowania elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen
powodujacych zaktdcenia.

Utylizacja
E Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogélnego domowego kosza na $Smieci. Nalezy je odda¢ w
specjalnym punkcie zbidrki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do
mmmm "eCyklingu. W ten sposéb przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu
Ostrzezenia: 1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbierac. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy. W
sprawach zwigzanych z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie kontaktowac ze
sprzedawcg lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy odbiorze nalezy sie upewnic, iz
urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w Srodku swobodnie przemieszczajacych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢ mate elementy.
4. Nie dopuszcza¢ przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu. Nie zanurza¢ w wodzie.
5. Nie narazac produktu na wibracje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do uszkodzen
mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu uszkodzen
mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie
urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi), przy
skondensowaniu sie pary wodnej oraz w srodowisku agresywnym.
8. Nie brac do ust.
9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem eksploatacji
nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C) w ciagu 3 godzin.
11. Wytgczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza
uwage, oraz w przypadkach, gdy obowiazek wytaczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.
Funkgje ¢ Bluetooth 5.2 « Ztacze TYPE-C « True Wireless Stereo (TWS) - opcja sparowania
dwoch oddzielnych gtosnikéw w jeden system gtosnikow 2.0 + Wbudowany odtwarzacz MP3
« Sloty na USB-pendrive i MicroSD kart « Wbudowany FM-odbiornik » Wejscie audio AUX
* Wbudowane boczne membrany bierne « Funkcja "wolne rece" « Poreczny uchwyt
« Powtoka gumowa Specyfikacji + Moc wyjsciowa (RMS): 10 W « Stosunek sygnat/hatas: 85 dB
« Zakres czestotliwosci: 120-20000 Hz « Schemat dzwiekowy: wejscie stereo, 2.0 « Gtosnik
szerokopasmowy: 2 x 1.8 " » Opor elektryczny gtosnikow: 4 Ohm « Zasieg dziatania: 10 m
« Zasilanie: USB, 5V, Akumulator litowo-jonowy « pojemnos¢ akumulatora: 1200 mA-h
« Napiecie akumulatora: 3.7 V « Typ baterii: format 18650 - 1 sztuka « Zywotnos$¢ baterii przy
50% / 75% maksymalnej gtoénosci: 4 / 3 godz « Czas tadowania baterii: 3 godz « Zakres
czestotliwosciowy: 87.5-108.0 MHz « Obstugiwane formaty audio: WAV, MP3 « Maksymalny
obstugiwany rozmiar karty pamieci / USB flash drive: 64 GB « Antena: podtaczony kabel
zasilajacy stuzy jako dodatkowa antena « Obstugiwane pliki multimedialne: FAT32
« Czas automatycznego wytaczenia gtosnika po zerwaniu potaczenia bluetooth: 10 min
» Materiat obudowy: gumowane tworzywo sztuczne + tkanina  Kolor: czarny
Kompletowanie « System akustyczny « Kabel AUX « Kabel Type-C « Instrukcja
Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent:DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin
Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Nieograniczony okres waznosci: Zywotnos¢ — 2 lata. Data produkgji: patrz opakowanie.
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguragji i parametréw technicznych
okreslonych w niniejszej instrukgji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie
internetowej www.defender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.

SISTEM AUDIO PORTABIL

() RO INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta

Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de

frecventa inaltd (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de curent

electric static). In cazul aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.

Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator

Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile
urmatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer.
Consumatorul este obigat conform legii sa predea aparatele electrice si electronice {a
sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost
cumparate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de

mmm pe produs, in instructiunile de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin
reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase

din uz aduceti o contributie importata la protectia mediului nostru inconjurator.

Regulile si condi de siguranta si folosire eficienta a produsului

Masuri de precautie:

1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe. N

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. In ceea ce priveste deservirea

tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul autorizat de deservire

tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va ca dansul este integral si nu exista in interiorul

dansului obiecte care se deplaseaza liber.

3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati articolul in

substante lichide.

5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile sa aduca la

deteriorarea mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului nu se acorda nici

un fel de garantii.

6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stind despre

faptul ca este deteriorat.

7. A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul de utilizare),

in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.

8. A nu se introduce in gura.

9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de a incepe

exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura incaperii

(+16-25°C) indealungul a 3 ore.

11. Deconectati aparatul de fiecare datd, cand nu planificati sa i- folositi o perioada mai indelungata de timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage atentia,

si de asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.

Particularitatile - Bluetooth 5.2 « Mufa TYPE-C « True Wireless Stereo (TWS) - posibilitatea de a asocia

doua difuzoare separate prin Bluetooth intr-un sistem de difuzoare 2.0 « MP3-player integrat

« Compatibilitate cu stick-uri USB si carduri memorie MicroSD « Receptor FM incorporat « Intrare audio

AUX -« Radiatoare pasive laterale incorporate « Functia Hands free « Suport convenabil pentru transport

« Suprafatd cauciucata Specificatiile tehnice « Putere totald de iesire (RMS): 10 W « Proportia

semnal/zgomot: 85 dB « Diapazonul frecventelor: 120-20000 Hz « Schema sonoré: stereo, 2.0

« Difuzor de banda larga: 2 x 1.8 " « Rezistenta difuzoarelor: 4 Ohm « Distanta de actiune: 10 m

« Alimentare: 5V de la conxiunea USB, Acumulator Li-lon « Capacitatea acumulatorului: 1200 mA-h

- Tensiunea bateriei: 3.7 V « Tipul bateriei: factor de forma 18650 - 1 bucata « Timp de lucru a bateriei la

50% / 75% din volumul maxim: 4 / 3 ore « Timp de incarcare a bateriei: 3 ore « Diapazonul frecventelor

radio: 87.5-108.0 MHz « Formate de redare audio: WAV, MP3 « Dimensiunea maxima acceptata a

cardului de memorie/unitatii flash USB: 64 GB « Antena: cablul de alimentare conectat este folosit ca

antend suplimentara « Tip de sistem de fisiere media acceptat: FAT32 « Timpul de oprire automata a

coloanei la deconectarea conexiunii bluetooth: 10 min « Materialul corpului: plastic cu acoperire

cauciucata + textile « Culoare: negru Set « Sistemul audio « Cablu AUX « Cablu Type-C « Instructjunile

Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producator: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO.,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,

Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viata — 2 ani. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj.

Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest

manual. Cea mai recenta si recenta versiune a manualului este disponibila pe

www.defender-global.com Produs in China.

NMOPTATUBHAA KOJIOHKA

® RU hcrpykums

ﬂ,emapaqm« COOTBETCTBMA .

a q)yHKLUAOHMpOEaHMe ycTpoucrea (yCTpOMCTB) MOryT MOBAUATL CTaTUYeCcKue, IneKTpnyeckme nan
BbICOKOYACTOTHbIEe NoAa (pa,qmoannaparypa, MO6WbHbIE TEAe¢DHbI, MWKPOBO/IHOBbIE neyn,
3NneKTpocTatnyeckne paBpﬁAbl)A B Cnyyae BO3HUKHOBEHUA yBe/InYbTE pacCcToAHME OT YCTPOUCTBaA,
Bbl3blBatOLLLEro nomexu.

Ytunusauua 6arapeek, 31eKTPUHECKOrO U 2/1eKTp 0 o6op

3TOT 3HaK Ha ToBape, baTapelikax K TOBapy WK Ha ynakoBke O3HauaeT, YTo ToBap He MOXeT bbiTh
K YTUAN3nNpoBaH BMecTe C 6bITOBLIMU oTXo4amu. OH AOKeH 6bITb AOCTaBNeH B KOMNaHUKO NO

c6opy 1 yTuamzauum GaTaEEEK, 3/1€KTPUYECKOTO U 3/1EKTPOHHOTO 060PYA0BaHNA.
aBu/Ia 1 yCIoBUA 6e30nacHoro 1 3¢p¢peKTMBHOIO UCNO/Ib30BaHWUA TOBapa
epbl NPeAOCTOPOXKHOCTH:
N . /Icnonb30BaTh TOBAP TONBKO MO NPAMOMY Ha3HaueHUHo.
2. He pasbupatb. [laHHOe 13ae/ e He COAPXUT YacTell, NoA/IeXaLLX CaMOCTOATENbHOMY PEMOHTY.

IMo Bonpocam 06CAYKBaHMS 1 3aMeHbl HEMCNPABHOTO V3/ena obpaLlaiATeCk K pMe-NpoAaBLy W B
aBTOPV30BaHHbIV CepBICHBIV LieHTp Defender. Tpu npyeme ToBapa ybeanTech B €ro LENOCTHOCTU 1 OTCYTCTBAN
BH&TPM CBO6O/IHO NepeMeLLArOLLXCA MPeaMETOB.
3. He npeaHasHayeH Ans aeTelt 40 3-x neT. MoxeT coaepskaTb Mesikue AeTanm.
4. He AOI'IyCKaTb nonaaaHua Baarv Ha usgenve n BHypr ero. He OnyCKaTb v3genve B XMAKOCTU.
5. He FIOAEepI'aTb wnigenve BM6paLI,I/IﬂM N MeXaHU4eCcknum Hal'py3KaM, CﬂOCOﬁHbIM I'IpI/IEeCWI K MexaHW4eCcKnm
NOBPEXAEHNAM TOBapa. B C/lyuae HaMums MEXaHUHYECKVX MOBPEXAEHUIA HIKAKVIX FapaHTIIA Ha TOBap He AaeTcs.
6. He 1cronib30BaTh Mpi BIAVIMBIX NOBPEXAEHMSAX 13Aenns. He Mob30BaTbCA 3aBeIOMO HEMCMPaBHLIM

CTPOMCTBOM.

. He crionb3oBatb npu Temnepatypax HXKe U Bbillie peKoMeHzLyeMbIX (CM. MHCTPYKLMIO MO/Ib30BaTenNs),
NP1 BO3HUKHOBEHNM KOHZEHCMPYEMOI BA@XKHOCTY, @ TakKe B arpecCyBHON cpeje.
8. He bpartb B por.
9. He 1cnonb3oBarb U3Aeame B NPOMBbILLIEHHbIX, MEAULIMHCKVX AW MPOV3BOACTBEHHBIX LIENAX.
10. B cyyae, ecm TpaHCNOPTUPOBKa TOBapa OCYLLECTBAANACH MY OTPULIATEIbHBIX TeMNepaTypax, nepes
Haya/ oM 3KCryaTaLy Hy>HO AaTb TOBapy COrpeTbes B TenoM nometlennm (+16-25 °C) B TeueHme 3 Yacos.
11. BbIktoUaTh YCTPOICTBO Kax/bil pas, KOrAa He M1aHMpyeTca UCNo/b3oBaTh €ro B TeUeHe AINTENbHOTO
nep1oza BpeMeHN. . .
12. He 1cnonb30Barth YCTPOIACTBO NpW BOX/EHIW TPAHCTOPTHOTO CPEACTBa B C/lyJae, e YCTPOICTBO OTB/eKaeT
BHVIMaHMe, a TakoKe B TeX Clyyasix, KOrAa OTK/ItOUeHMe YCTPOMCTBA NPedyCMOTPEHO 3aKOHOM.
CneuuanbHble YCN0BUA XpaHEHWS, TPAHCMOPTUPOBKM 1 PeaNn3aLmmn He nMpeayCcMOTPeHbl. YTuausauus
3TOTO M3/le/1A N0 3aBepLIEHUMN ero CpoKa CyX6bl JOXKHA BINONHATLCA B COOTBETCTBUN C
TpeboBaHMAMMN BCEX HOPMATUBOB M 3aKOHOB.

a3HaueHMe: akyCcTnyeckas cricTema — YCTPOCTBO AN1s BOCNPOW3BEEHMA 3BYKa.
OcobenHocTu » Bluetooth 5.2 « Pazbem TYPE-C « True Wireless Stereo (TWS) — BO3MOXHOCTb
conpsXeHus AByX OTAEbHbIX KONOHOK Mo Bluetooth B akycTuueckyto 2.0 ciuctemy « BCTpoeHHbIi
MP3-nineep « MNoaaep>ka USB-HakonuTeneit n MicroSD-KapT « BcTpoeHHbi FM-TipremHmk
+ AUX-ayanoBxop + BcTpoeHHble 6okoBble NaccuBHble uanydatenu « GyHkuna Hands free
* Y06HBIN Nogeec Ans negenocm « [pope3nHeHHoe NoKpbITVie XapakTepucTtukm « CymmapHas
BbIXOAHaa MoLHOCTb (RMS): 10 BT « CooTHOweHMe curHan/wym: 85 b « [lnanasoH yactot:
120—5"0000 Iy « 3BykoBas cxema: cTepeo, 2.0 « LLIMpoKononocHsIn gnHamuk: 2 x 1.8 * .
« ConpoTuBneHve anHamunkos: 4 OM « [lanbHocTb geicteus: 10 m » MutaHue: ot USB, 5 B, Li-lon
akkymynaTop « EMkocTb akkymynstopa: 1200 MA-Y « HanpsxeHue akkymyastopa: 3.7 B « Tun
3/1eMeHTOB NuTaHnA: opm-dakTop 18650 - 1 wT « Bpems paboTbi OT akKymynaTopa Ha 50% / 75% ot
MaKCManbHo rpoMKocTv: 4 / 3 yac « Bpema 3apaaku akkymynatopa: 3 Yac
« PagunouacTtoTHbli AnanasoH: 87.5-108.0 Mry « ®opmatel BOCnpousseeHus ayano: WAV, MP3
» MakcmanbHbIii noaaepkusaemblii 06bem KapTbl namati / USB-dnew-Hakoriutens: 64 I'b
* AHTeHHa: B Ka4ecTBe JONO/IHNTE/IbHOM aHTeHHBI 1CMO/Ib3YeTCs MOAKNOYEHHbIN kabeb NTaHUs
« MoagepknBaemblii TUN GpaNNoBON CUCTEMbI HOCUTENA NamaTu: FAT32 « Bpems aBToMaTnyeckoro
OTK/IOUEHNsA MUTaHNA KOJIOHKM Npu pa3beanHennn Bluetooth-coegnnennsa: 10 muH « Matepunan
KOpryca: NNacTvK C NPOPEe3HEeHHbIM MOKPbITUEM + TKaHb * LiBeT: YUépHbii Komnaektayms
+ Akyctuyeckas cuctema « AUX-kabenb « Kabenb Type-C « VIHCTpyKUWa
Wwmnioprep B PO: 000 «T/] Komnanus Jederaep» Anpec: 127030, r. Mockea, yn. Cywiesckas, Aom 27, cTp. 2,
nometueme lll, komHara 3, oduc 63. Mrotosutens: Aumkimakc TexHonomxu (AyAryare) KO, /ITA,
Anpec: baar b, Ho.37 Gymunb Poya, CabaHb Kommronuty, Xoyuze TayH, yHryatb, Kntaii. Caenaro B Kitae.
CpOK rogHOCTVI He orpaHuyeH. Cpok cn)é>K6b| - 3 MecALa. lapaHTWIHBIN CPoK - 3 mecava. CepTudukar
coorsetcraya N2 EASC RU C-CN.AX49:B.02777/23 OpraH no ceptudukaLym OpraH no ceptidukaum
"Anekc-cepTudmkatma” OBLLeCTBa C OrpaHUUEHHO OTBETCTBEHHOCTLIO “Anekc" COOTBETCTBYET TpeBOoBaHNAM
TexHN4ecKOro pernameHTa TaMoeHHOro coro3a O 6e30MacHOCTV HIM3KOBOLTHOTO 0bopyzaosaHiia” (TP TC 004/2011)
CooTseTcTByeT TpeboBaHUAM TEXHNYECKOrO perlaMeHTa TaMOXEHHOTO COt3a "N1eKTpoMarHnTHas
COBMECTUMOCTb TexHMueckx cpeacts” (TP TC 020/2011) Cpok aeictema ¢ 23.08,.2023 no 22.08.2028
BIUIFOUNTENIbHO. [0/IHYHO MH(bOPMALVIO O cepTUdIKaTe COOTBETCTBIA CM. Ha caiiTe www.defender-global.com
Tpu 0BHapy>keHM HEMCNIPABHOCTV OBPATUTECh B CEPBICHBINA LIEHTP, CMCOK aBTOPM30BAHHbIX CEPBMCHbIX

€HTPOB ZI0CTyreH Ha calite Defender: https://defender.ru/places/service .

aTa NPOM3BO/ACTBa: CM. Ha yrnakoske. [pon3BoANTeNb OCTaBASET 3a COBOIM NPaBO N3MeHeHNs
KOMM/IEKTaLMM 1 TEXHUYECKIX XapaKTepPUCTVK, YKa3aHHbIX B 3TOM MHCTPYKLMW. [TocneaHAs 1 nonHas
BEPCUsA NHCTPYKLWW AOCTyMHa Ha cante www.defender-global.com
CpenaHo B KuTae.

PRENOSNI ZVOCNIK
* SLv NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti
Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektricna ali visokofrekvencna polja
(radijske napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostaticni razelektritve) / Ce se
zgodi, poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzrocajo vmesnik.

Odstranjevanje baterij, elektri¢ne in elektronske opreme
E Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci

skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje in
M rccikliranje elektri¢nih in elektronskih naprav.
Pogoji varne in ucinkovite uporabe izdell
Previdnostni ukrepi:
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila.
Glede vprasanja vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali
pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je
neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.
3. Hranite loceno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite loceno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka.
V primeru mehanskih poskodb garancija ni dana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ce je izdelek ocitno pokvarjen.
7. 1zdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte
navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10. Ce je bila posiljka izdelka opravljena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo
v treh urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F).
11. Napravo izklopite vsaki¢, ko je ne nameravate uporabljati dlje casa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vorzila, Ce je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih
primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.
Lastnosti * Bluetooth 5.2 « prikljucek TYPE-C « True Wireless Stereo (TWS) - moznost zdruzitve
dveh locenih zvoénikov v en sistem zvocnikov 2.0 « Vgrajen MP3 predvajalnik « Podpora za USB
kljucke in kartice MicroSD « Vgrajen FM-sprejemnik « Avdio vhod AUX vrata « Vigrajeni stranski
pasivni gonilniki « Prostorocna funkcija « Prirocen trak za enostavno prenasanje naprave s seboj
« Gumirana povrsina Specifikacija « Skupna izhodna mo¢ (RMS): 10 W « Razmerje med signalom
in Sumom: 85 dB ¢ Frekvencno obmocje: 120-20000 Hz « Zvocna shema: stereo, 2.0
« Sirokopasovni zvo¢nik: 2 x 1,8" « Impedanca gonilnika zvocnika: 4 Ohm « Domet delovanja: 10 m
« Napajanje: preko USB, 5V, Li-lon baterija * Kapaciteta baterije: 1200 mA-h « Napetost baterije:
3,7 V « Vrsta baterije: faktor oblike 18650 - 1 kos * Zivljenjska doba baterije pri 50 %/75 % najvecje
glasnosti: 4/3 ure « Cas polnjenja baterije: 3 ure » Frekvenéno obmocje sprejemnika: 87,5-108,0
MHz « Formati zvocnih datotek: WAV, MP3 « Najvecja podprta zmogljivost pomnilniske kartice /
kljuckov USB: 64 GB « Antena: prikljucen napajalni kabel se uporablja kot dodatna antena
« Podprta vrsta datotecnega sistema medija za shranjevanje: FAT32 « Cas samodejnega izklopa po
prekinitvi povezave Bluetooth: 10 min « Material ohi$ja: gumirana plastika + blago ¢ Barva: ¢rna
Vsebina paketa ¢ Sistem zvocnikov « AUX kabel « Kabel z vti¢nico Type-C « Navodila za uporabo
UVOZNIK: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvajalec:DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti. Datum izdelave: glej na embalazi.
Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem
prirocniku. Najnovejsi in podrobnejsi priro¢nik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com
Izdelano na Kitajskem.

PRENOSNE REPRODUKTOROVE SYSTEMY

@ SVK INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode
Na fungovanie pristroja mozu vplyvat' statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio
aparatdra, mobilné telefony, mikrovinné rary, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia
interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy. Not om miljoskydd.
Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov
Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje zZe sa vyrobok
neméze utilizovat' spolu s domécim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku,
ktory sa zaobera zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.
B pravidla a podmienky bezpeéného a Gcinného poutzitia vyrobku
Bezpecnostné opatrenia:
1. Vyrobok pouzivat vylucne podla Gcelu.
2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuije Casti, ktoré si mézete sami opravit. V stvislosti s
opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na opravnené
servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost a nepritomnost volne
postvacich ¢asti v iom.
3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. M6ze obsahovat drobné casti.
4. Nedovolit aby vihkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.
5. Nevylozit' vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat’ mechanické
poskodenia vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st ziadne zaruky.
6. Nepouzivat ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné ze je pokazeny.
7. Nepouzivat' pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid'Navod na poutzitie), v pripade
vytvarania kondenzovanej vihkosti, ani v agresivnom prostredi.
8. Neklast do Ust.
9. Nepouzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné ucely.
10. V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba nechat volne
zohriat' v teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.
11. Vyrobok treba vypnut v priadoch ked'sa nebude pouzivat' dihsi cas.
12. Nepouzivat' vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked'to pritahuje pozornost’
vodicoy, tiez v pripadoch ked je vypajanie vyrobku urcené podla zakona.
Osobitosti « Bluetooth 5.2 « TYPE-C konektor « True Wireless Stereo (TWS) - schopnost’ sparovat’ dva
samostatné reproduktory cez Bluetooth do systému reproduktorov 2.0 « Vstavany mp3-prehravac
« Podpora USB-diskov a pamétovych kariet MicroSD  Vstavané FM radio » AUX- audio vstup
« Vstavané bocné pasivne vysielace « Funkcia Hands free « PohodIné zavesenie na prenasanie
« Gumova vrchna vrstva Technické charakteristiky « Celkovy vystupny vykon (RMS): 10 W
+ VyvaZenost'signal/Sum: 85 dB « Frekvencné pasmo: 120-20000 Hz « Zvukova schéma: stereo, 2.0
« Sirokopasmovy reproduktor: 2 x 1.8 " « Odpor reproduktorov: 4 Ohm « Dosah: 10 m « Pripojenie: od
USB, 5 B, Li-lon akumulator « Kapacita akumulatora: 1200 mAh « Napaétie batérie: 3.7 V « Typ batérii:
form-faktor 18650 - 1 ks « VydrZ batérie pri 50% / 75% maximalnej hlasitosti: 4 / 3 + Doba nabijania
batérie: 3 kusov « Rozsah radiovych frekvencii: 87.5-108.0 MHz « Formaty audio reprodukcie: WAV,
MP3 « Maximalna podporovana kapacita pamatovej karty / USB flash disku: 64 GB + Anténa: pripojeny
napajaci kabel sa pouZiva ako pridavna anténa « Podporovany typ siborového systému paméatoveho
média: FAT32 « Cas automatického vypnutia napajania reproduktora pri odpojeni Bluetooth: 10 min
« Latka telesa: plast s pogumovanym povlakom + latka « Farba: cCierny
Komplektacia + Reproduktorovy systém « AUX-kabel « Kabel Type-C « Instrukcie
Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobca:DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Cas pouzitelnosti je neobmedzeny. Zivotnost' — 2 roky. Datum vyroby: vid' na obale.
Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguraciu a technické vlastnosti uvedené v tomto pokyne.
Najnovsia a plné verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke www.defender-global.com
Vyrobeno v Cine.

PORTABELT HOGTALARE

an
w SWE BRUKSANVISNING

Forsakran om 6verensstimmelse
Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt (radioutrust-
ning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, cka
avstandet fran anordningen som orsakar stérningar.
Not om miljéskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler
E foljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.
Konsumenter &r skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet
mm av dess livslangd till, for detta andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for
detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa
produkten, instruktionsmanualen eller pa férpackningen indikerar att produkten innefattas av
denna bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att
skydda miljon och din omgivning.
Regler och villkor for séker och effektiv anvandning av produkten
Sakerhetsatgarder:
1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.
2. Tainte isar produkten. Den innehaller inga delar, som man sjalv kan reparera. For underhall och utbyte av
en defekt produkt kontakta vénligen foretaget-aterforsaljaren eller ett auktoriserat Defender servicecenter.
Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet och attdet inte finns fritt rérliga objekt inuti.
3. Produkten &r ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.
4. Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vétskor.
5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till mekaniska
skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.
7. Anvand inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade vardena (se
anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljoer.
8. Tainte i munnen.
9. Anvénd inte produkten i industriella och medicinska andamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den varmas upp i ett varmt rum
(+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Stang av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.
12. Anvéand inte anordningen medan du kér, om anordningen ar stérande, liksom i de fall da
anordningen ska stangas av enligt lagen.
Sardrag + Bluetooth 5.2 « Kontakt TYPE-C « True Wireless Stereo (TWS) - en méjlighet att para ihop tva
separata hogtalare till ett 2.0-hdgtalarsystem via Bluetooth « Inbyggd MP3-spelare « Stodjer
USB-enheter och MicroSD-kort « Inbyggd FM-radio « AUX ingang « Inbygda passiva sidoradiatorer
« Hands free funktion « Bekvam hangare for transport « Gummerad belaggning Tekniska egenskaper
« Total uteffekt (RMS): 10 W « Signal/brus-férhallande: 85 dB « Frekvensomfang: 120-20000 Hz
» Ljudschema: stereo, 2.0 « Bredbandshdgtalare: 2 x 1.8 * « Horlurars resistans: 4 Ohm « Overforingsavstand:
10 m « Stromforsorjning: fran USB, 5V, Li-lon batteri « batterikapacitet: 1200 mA-h « Batterispanning:
3.7V - Batterityp: formfaktor 18650 - 1 st « Batterilivslangd vid 50% / 75% av den maximala volymen:
4 /3 t + Batteriets laddningstid: 3 t « Radiofrekvens: 87.5-108.0 MHz « Uppspelningsformat for audio:
WAV, MP3 « Maximal storlek pa minneskort/USB-minne: 64 GB « Antenn: den anslutna natkabeln
anvands som en extra antenn « Filsystem som stods typ av lagringsmedium: FAT32 « Tiden for
automatisk avstangning av hogtalaren nar Bluetooth-anslutningen kopplas bort: 10 min « Holjets
material: gummikladd plast + textil « Farg: svart Utrustning « Hogtalarsystem « AUX-kabel « Kabel
Type-C « Bruksanvisning .
Importor: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Obegrénsad hallbarhet. Livstid — 2 ar. Tillverkningsdatum: se férpackningen.
Tillverkaren forbehaller sig ratten att andra uppsattningen och tekniska specifikationerna som anges i
denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns pa
www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.



MOPTATUBHA AKYCTUYHA CUCTEMA

® UKR IHCTPYKUIA

PORTATIV OVOZ TIZIMI

: uzs YO'RIQNOMA

JAeknapauis BignosigHocTi
Ha dyHkUiOHYBaHHA NPUCTPOIO (MPUCTPOIB) MOXYTb BMAMBATW CTaTUYHI, @1eKTPUYHI abo
BICOKOYACTOTHI Noas (pagioanaparypa, MobinbHi TenedoHu, MikpoXBIIbOBI Nevi,
€/1eKTPOCTaTNYHI PO3PAAN, TOLLO). Y BUNaAKY BUHUKHEHHSA TaKoro BNAVBY 36inbluTe BigcTaHb
Bifl MOro gxepena.
Y1unizauin 6atapeiioK, €1eKTPUYHOTO i €/1eKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHA
Lis no3Hauka Ha BUpO6i, 6aTapeiikax A0 BMpOGg a60 ynakoBLji No3Havag, o BMpi6 He
MOXHa yTUnisyBaTi 3 No6yToBUMM Biaxoaamu. BiH noBMHeH ByTy JocTaBNeHwid B MicLe
no 360py Ta yTunizaii 6aTapeiiok, eN1eKTPUUHOrO Ta eNeKTPOHHOrO YCTaTKyBaHHS.
I MpaBusia Ta ymoBYM 6e3ne4Horo Ta epeKTMBHOrO BUKOPUCTaHHA TOBapy
3anob6ixHi 3acobu:
1. BukopuCTOBYBaTV TOBAp TilbKY 33 MPAMWM MPU3HAYEHHAM
2. He posbupatut. laHuii IpUCTpiii He MICTUTb YaCTWH, LLO MiA/IArakoTb CaMOCTiiHOMY pemoHTy. LLlogo
06cNyroByBaHHs Ta 3aMiHM HecrpaBHOro BIPoby 3BepTaiiTecs A0 GipMU-MPoAaBLA abo B aBTOPU30BaHNIA
cepsicHnit LieHTp Defender. [Mig Yac npuiivMaHHs ToBapy BreBHITLCA B AOTO LICHOCTI Ta BiACyTHOCTI
BCePeAVHI NPEeAMETIB, L0 Bi/IbHO NepeMilLyoTbes
3. He nepeabayenuii gna aiteid Bikom 40 3-x pokie. Moxe Mictutv ApibHi aetani
4. 3anobiraiiTe NnonagaHHs BONOTM Ha BUPI6 abo BcepeauHy BUpoby. He 3aHyproiite BUPI6 B piavHy
5. 3anobiraiiTe BNMBY Ha BUPI6 BibpaLyii Ta MeXaHiIUHX HaBaHTaXeHb, LLIO MOXYTb MPUBECTU 4O
YLIKOZPKeHHs BUpoDy. MapaHTis He HaZaeTbCs Ha BUPID, L0 Ma€ MeXaHiuHi MOLLKOZYKEHHS.
6. He kopucTyiitecs BUPOGOM, SIKLLO BiH NOLIKOAXKEHNM.
7. He BUKOpUMCTOBYBATV NpY TEMMEPATYpi BULLE aBO HIXKYE TOI, LLIO PEKOMEHAYETLCA B IHCTPYKLT
KOpUCTyBaya, Npy BUHUKHEHHI KOHAEHCOBAHOI BOJIOTY, @ TaKOX B arpeCBHOMY CepeoBULL
8. He 6paru go pota
9. He B1KOpPVCTOBYBaTY BUPI6 32 NPOMUC/IOBIM, MEAVYHIM 60 BUPOGHUUMM MPU3HAYEHHAM
10. Alkwio Bupi6 Tpchnopg/Bcha npu Temnepatypi Hwxye 0 °C, To nepey nouaTkom ekcriyataLii
NOTPIGHO BUTPUMATK BYPIO NPy Temnepartypi He Hixkue +16 °C NpOTAroM 3-X roguH.
11. BumuKaliTe npuUCTpii KOXKHOTO pasy, AKLLO MIaHYETbCA He BUKOPVCTOBYBATY MOTO MPOTArOM
[IOBrOTPUBA/IOrO nepioay
12. He BKOpWCTOBYATE MPUCTPI Mia Yac ynpasaiHHA TPAHCMIOPTHM 3acO060M, AKLLO Lie BiABOAIKAE yBary,
a TaKoX Y BUNaaKaX, KON BiAKKOUEHHs MPUCTPOKO Nepe/ibaueHe 3aKOHOAABCTBOM.
CnieujansHi ymMoBi 36epiraHHs, TpaHCMopTyBaHHs | peanizaulii He nepeabayeHi. Yrunisauis Liboro B1poby no
3aKiH4eHHi 0ro TePMiHY C/Ty>61 NMOBUHHA BUKOHYBATUCA 3TiZHO BUMOT YCiX Aep>KaBHX HOPMATVBIB | 3aKOHIB.
MpusHaueHHA: akyCcTWYHa cucTeMa - NPUCTPI ANS BIATBOPEHHS 3BYKY.
OcobamBocri « Bluetooth 5.2 « Poz'em TYPE-C « True Wireless Stereo (TWS) - MOX/MBICTb CNOyUYeHHs ABOX
OKpemyIx KonoHoK o Bluetooth B akyctuHy 2.0 cuctemy « B6yaoBaHuii MP3-nneep « Miatpymka
USB-HakonuuyBauis i MicroSD-kapr * B?B/p,oeanZ FM-npuiimay « AUX ayaioBxiz « BbyaoBaHi 6iuHi
nacviBHi BUMpoMiHtoBaui » GyHkujis Hands free « 3pyunuii niggic Ana nepeHeceHHs « MporymoBaHe
nokpuTTs TeXHiYHi XapaKTepucTuKm * CyMagHa BYXiiHa MOTY>KHICTb (RMS): 10 Bt  CniBBIAHOLLEHHA
curHan / wym: 85 ab + [lianasoH yacrot: 120-20000 My » 3BykoBa cxema: crepeo, 2.0 « LLnpokocmyroswii
AvHamik: 2'x 1.8 " « Onip AviHawmikis: 4 Om « [lanbhictb gii: 10 M « Xuenenns: Big USB, 5 B, Li-lon akymynstop
* EmHicTb akymynaTopa: 1200 MAY « Hanpyra akymynsTopa: 3.7 B « T1n enemMeHTiB XXUBNEeHHS:
dopm-takTop 18650 - 1w « Yac poboTu Big akymynsaTopa Ha 50% / 75% Bif MakcuManbHOI ryuHocTi: 4 / 3
rog, « Yac 3apszpkaHHs akymynsTopa: 3 rog « PagiodactotHuin gianasoH: 87.5-108.0 Ml « Gopmatn
Bi;TBOpeHHs ayzio: WAV, MP3 « MakcumanbHUi NigTprMyBaHmiA 06'em KapTki nam'ati /
USB-¢reLu-Hakonmuysaua: 64 6 « AHTeHa: B AKOCTi J0AATKOBOI aHTEH BUKOPVCTOBYETLCS MIAKIHOUEHMI
Kabesb XvBAeHHs « Tun palinoBoi cucTemyt HociA Nam'aTi, LLO NiaTPUMYeTbCs: FAT32 « Yac aBToMaTuHoro
BIZK/OUYEHHS XXVBNEHHS KONOHKM NPy po3'eaHaHHI Bluetooth-3'egHanhs: 10 xB
+ Marepian koprycy: MAacTViK 3 ryMOBWM MOKPUTTAM + TKaHWHa * Konip: YopHuii
Komnniekrauyis ¢ AK¥CMLIHa cucrema + AUX kabenb « Kabenb Type-C « IHCTpyKLis
IMnoprep B Ykpaiti: TOB «Bupo6Hmye Mignpremcrao “Mpomuciosi Cuctemin», agpeca: By. Kupuniscoka,
40A, m. Kviis, 04080, YkpaiHa.
BupobHuk: [igximakc TexHoneaxi (AyHryars) Ko, Jita, BaaHr b, N237 ®ymiHb Poya, CABsHb KOM 'tOHiTi,
Xoyuge TayH, [lyHryaHb, Kurtaid.
TepMiH NpyAaTHOCTI HeoBMedXeHIA. TepMiH cy6u - 3 MicaLji. FapaHTiHWIA nepiog - 3 MicaLy.
[Mepenik aBTOPM30BaHMX CEPBICHMX LIEHTPIB AVBITbCA Ha caliti Defender:
https://ua.defender-global.com/places/service
[lata BUpPOBHMLTBA: AVB. Ha ynakoBLj. BUPOBHMK 3auLuae 3a o600 NpaBo 3MiHW KomMmekTayji i
TEXHIYHWX XapPaKTePUCTUK, 3a3HaueHWX B Liii iHCTPYKLji. OCTaHHs Ta MOBHa BepCis IHCTPYKLi 4OCTyNHa Ha
cauTi www.defender-global.com
3pobneHo B Kurai.

Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yuqorichastotali maydon (radioapparatura, mobil
telefonlar, mikroto'lginli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar yuzaga
kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
yka, elektrik va elek usk ni utilizatsiya qilish

Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki qadoqdagi ushbu belgi mahsulot
E maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U batareyka, elektr va

elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi kompaniyaga yetkazilishi
N (ozim.
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni 0'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustagqil ta'mirlanishi mumkin bo’lgan gismlarga ega emas.
Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki Defender xizmat
ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning butunligi va ichida erkin
harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga ishonch hosil giling.
3. 3 yoshgacha bo'lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l go'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l qo'yilmasin.
Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin. Oldindan ma’lum bo'lgan nosoz
qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan haroratdan past
yoki yugori darajada ishlatilmasin.
8.0g'iz bo'shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni ishlatishdan
awval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqgarishda digqgatni chalg'itsa, xamda qonunchilik tomonidan
o'chrish ko'zda tutilgan bo'lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari « Bluetooth 5.2 « TYPE-C ulagichi « True Wireless Stereo (TWS) - ikkita alohida dinamikni
bitta 2.0 dinamik tizimiga ulash imkoniyati « O'rnatilgan MP3 pleer « USB flesh-disklar va MicroSD
kartalarini qo'llab-quwvatlash « O'matilgan FM-gabul giluvchi » Audio kirish AUX porti « O'rnatilgan yon
passiv drayverlar « Qo'llarni erkin ishlatish funktsiyasi « Qurilmani osongina o'zingiz bilan olib ketish
uchun qulay tasma « Kauchuklangan sirt Spetsifikatsiya « Umumiy chigish quvvati (RMS): 10 Vit » Signal
va shovgjin nisbati: 85 dB « Chastota diapazoni: 120-20000 Hz « Ovoz sxemasi: stereo, 2.0 « Keng
polosali dinamik: 2 x 1,8 " + Dinamik haydovchi empedansi: 4 Ohm « Ishlash diapazoni: 10 m « Quvvat
manbai: USB, 5V, Li-lon batareyasi orqali « Batareya quvvati: 1200 mA-soat * Batareya kuchlanishi: 3,7 V/
« Batareya turi: shakl faktor 18650 - 1 dona ¢ Maksimal hajmning 50% / 75% batareya quvvati: 4/3 soat
« Batareyani zaryadlash vaqti: 3 soat « Tyuner chastota diapazoni: 87,5-108,0 MGts « Audio fay!
formatlari: WAV, MP3 « Xotira kartasi / USB flesh-disklarning maksimal go'llab-quvvatlanadigan hajmi:
64 GB » Antenna: ulangan quwvat kabeli go'shimcha antenna sifatida ishlatiladi « Qo'llab-quvvatlanadigan
fayl tizimi saglash muhiti turi: FAT32 « Bluetooth uzilganidan keyin avtomatik o'chirish vaqgti: 10 min
« Korpus materiali: kauchuk bilan goplangan plastmassa + mato « Rang: qora Paket tarkibi - Karnay
tizimi « AUX kabeli « Type-C uyasi kabeli » Operatsion go'llanma
Ishlab chigaruvchi:DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin
Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati 3 oy. Kafolat muddati - 3 oy. Ishlab chigarich sanasi: qadoq
qutiga garalsin. Ishlab chigaruvchi ushbu qo'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik
xususiyatlarini o'zgartirish huquqiga ega. Eng so'nggi va batafsil go'llanma bilan
www.defender-global.com saytida tanishishingiz mumkin
Xitoyda ishlab chigarilgan.




